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OM DE VERKLIGA SLAVARNA OCH DE NYA HEMSLAVINNORNA

MAN KAN INTE VARA NOG SKEP- 
tisk mot allt som är fastslaget. Mot axiom, 
som inte kräva bevisning. There is alltid so
mething rotten med vedertagna sanningar. De 
stå blott alltför ofta på lerfötter, fast folk 
hypnotiserats att tro dem stå på oförstörbar 
granit.

Som nu påståendet, att det är kvinnorna 
som äro slavar under modet! Och att det är 
männen som, sätta sig över modet.

Det är förstås precis tvärtom.
Den medelmåttigt utrustade kvinnan, liksom 

den medelmåttiga mannen, går naturligtvis i 
skock. Ska det vara knäkorta kjolar så har 
hon det, ska kavajen ha runda höm, så här 
han det. Men. Den mera framstående, per
sonliga eller sköna kvinnan följer inte alls 
modet slaviskt. Hon överraskar, bedårar eller 
förskräcker med de besynnerligaste påhitt. 
Kom inte med det gamla påståendet, att det 
är hennes skräddare, som är temperaments- 
full ! Det är hon själv. Som med egendom
lig intuition vet vad hennes person varje 
ögonblick kräver för att göra sig bäst gäl
lande.

Men har någon sett aldrig så framstående 
män våga skapa sig ett eget mod? Ens våga 
sätta en liten, knypplad spets på smokingen,; 
hur klädsamt det än kunde vara. Eller gå i 
storblommig kavaj ? Eller ha mjuk krage till 
frack?

Det är herrarna som är slavarna. Som inte 
våga vika en tum från den väg som tyran- 
nen-modet utstakat.

En berömd eller skön kvinna uppträder 
med säkerhet och självfallenhet i vad som 
helst. Hon kan på måndag ha en toilett som 
släpar bak och är knäkort fram, på tisdag en 
som släpar i högra sidan och på onsdag en 
som släpar i vänstra. Ena dagen är hon vi
rad i en halv meter bomullstyg och den an
dra är hon ombrusad av en halv kilometer 
tunn chiffon. Ibland är hon naken till svans
kotorna och ibland påpälsad över öronen.

Visa mig den premiärminister eller riks
dagsman eller charmör som vågar bolla med 
— vad säger jag, vågar på något märkbart 
sätt ändra — det förhärskande modet! Jag 
har aldrig i hela mitt liv sett någon gentleman 
utveckla någon personlig smak i sin klädsel. 
(Utom i små, knappt synliga detaljer.) Men 
jag har hört massor av herrar klaga över de 
dumma herrmoderna. De styva kragarna, de 
ledsamma färgerna m. m. Dock, att någon 
skulle våga ändra på kostymen förrän modet 
tillåtit det, har aldrig sports. En herres kläd
sel skall vara korrekt, det är herrns lag. Kor
rekt, som modet föreskriver.

En kvinna, särskilt då en vacker, kan klä 
sig — och gör det också — hur som helst. 
Ja, fantasien nekar att dra någon gräns för 
vad hon kan tillåta sig i klädväg.

Hon kan t. o. m. tillåta sig att gå baklänges 
i tiden och uppträda i förgången stass. Mor
mor rediviva. På fullt allvar, icke som mas
keradskämt.

Men är det någon som tror på morfar re-

divivus? På att modärna herrar skulle våga 
på allvar lancera morfars kläder? Gå med 
salig gubbens lösmanschetter och knäiga, för 
långa byxor. Och inte känna sig löjlig.

Alla herrar följa modet slaviskt. Inga da
mer göra det. (Hjordmänniskor av båda kö
nen undantagna, sådana följa naturligtvis all
tid rent mekaniskt efter täten.) Kvinnor — 
även då de acceptera gängse mod — roa sig 
alltid med att spekulera ut små personliga, 
speciella finurligheter och avvikelser. En 
herre känner sig först välklädd, då han i 
minsta detalj är absolut som alla andra gent
lemän.

En samling herrar i festdräkt är en massa 
onödiga upprepningar, en samling damer i 
festdräkt är lika många sinsemellan olika ska
pelser. (Vad som dölj es av kläderna — döl- 
jes? Olämpligt ord ifråga om festklädda da
mer —■ naturligtvis icke medräknat.)

Allt det här kom jag att tänka på, när jag 
såg en rubrik ”Kommande herrmoder?” (för
siktigtvis med ett frågetecken efter) över ett 
fotografi med herrar i knäbyxor och bara 
knän, och herrar i Schillerkragar och i sanda
ler och i jumpers med skärp, gående på en 
gata i en engelsk stad. Inga stärkkragar. Sä
kert på det hela taget praktiska dräkter.

Och ändå 1er man. Och åt slutfrågan i no
tisen om de engelska reformsträvandena : hur 
kommer den blivande svenska herrdräkten att 
se ut?

Varen lugna! Herrar är fruktansvärt kon
servativa. Damdräkten förändras på tio år 
mer än herrdräkten på ett årtusende. En 
praktisk herrdräkt kan vi således approxima
tivt beräkna att få se omkring år 2929.

(Fast jag tror nu, att stärkkragen hänger 
med då också! Den är till den grad oprak
tisk att den säkert kommer att trotsa sek
lerna.)

*

Sporten skall lära våra barn ”fair play”. 
Det är lojalitet, heder.

Det är mycket värdefullt att barnen genom
.................................................................................................................................. ii......... .

Stilla.
Mot luftig sommarhimmel 
i silhuett det flammar 
en skog av röda stammar, 
och tallbarrsskuggors vimmel 
blir solspel runtomkring.

En skällko går och vallar
0 ch kallar allt emellan 
melodiskt fram ur skällan 
bland stammarna av tallar 
ett ensligt plingeling.

Det blir alltmera stilla, 
och ljud och färger somna, 
och alla tankar domna
1 detta stora, lilla 
och lugna ingenting.

EVA ÅRADS.

sporten bli härdade, få självförtroende, men 
det finns många andra vägar som kunna leda 
till den karaktärsutvecklingen. För att ut
veckla sinnet för ”fair play”, är däremot 
sporten med sitt tävlingsmoment oersättlig.

Också för att utveckla modet. Ehuru fy
siskt mod är övervärderat, jämfört med det 
moraliska, är det en mycket värdefull egen
skap. Feghet leder nämligen till nästan alla 
synder. (Särskilt då moralisk feghet.)

Nå allt det där äro vi ju alla överens om.
För att lära barn någonting, hjälper det 

inte med att säga: gör, som jag säger. Utan 
man skall kunna säga: gör, som jag gör.

Alltså: se på sportsmännen, lär av dem lo
jalitet, fair play. Lär att kunna bära ett ne
derlag. Lär att skilja på person och sak.

Tag med ungarna t. ex. på en fotbollstäv- 
ling. Låt dem se hur alla underordna sig, hur 
ingen spelar stjärna, hur alla sträva för det 
gemensamma bästa.

Låt barnen se, hur ”fair” spelet är. Hur 
man undviker alla tricks, alla tjuvknep. Hur 
man uppträder lugnt och sansat, inte visar 
humör, än mindre ilska.

Se också på publiken! Hur den jublar för 
varje bragd, alldeles oavsett vem som utfört 
den. Hur hjärtligt applåderna åska, när främ
lingarna visa sig på styva linan.

Hade herrskapet barnen med på matchen 
Espanol—A. I. K. nu senast?

Om jag hade det? Nej, det hade jag, gud
skelov, inte.

*

Mitt för många år se’n framkastade för
slag om manliga ensamjungfrur, speciellt i 
villastäder, tycks nu hålla på att bli förverk
ligat. Stockholms läns arbetsförmedling har, 
på grund av bristen på hembiträden, tagit sig 
för att flytta över manlig arbetskraft till spe
ciellt kvinnlig rayon. Gjort jungfrur av ar
betslösa karlar helt enkelt.

Experimentet har slagit utmärkt väl ut. 
Tror jag det ! Det är ju idealiskt att ha chauf
för, trädgårdsmästare, barnjungfru och koker
ska i en person! Den manliga tjänaren är 
idealet för villastaden.

Få de unga damerna, mot förmodan, någon 
gång lust att ägna sig åt husligt yrke, går 
det nu' inte att komma med enbart lantlig 
oskuld och höga lönepretentioner ! Fruarna 
ha blivit bortskämda. För att lilla Amanda 
nu ska få plats i våra villor, är det bäst att 
hon lär sig köra bil och gräva potatisland. 
Utom, förstås, barnskötsel och matlagning. 
Ty nu ha vi blivit vana vid kvalificerad ar
betskraft. (Nya kvastar, skrattar lilla Aman
da. Kanske det.)

Kodak Fiim

Både kameran 
och filmen 
bör vara 
av märket

«KODAK»
EASTMAN KODAK COMP.

Alla fotografiska artiklar, 
framkallning $ kopiering genom
HASSELBLADS FOTO GR. A.-B.
Qöteborg - Malmö - Stockholm
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TU ELLER ETT PÅ SEMESTERN?
Nyttigt att det äkta paret är ifrån varandra ett tag, Gemensam semesterden bästa tiden på året, säger

säger en. en annan.

OLIKA ÅSIKTER OM ÄKTENSKAPETS S O M M A R B E K Y MME k.

DER VARI BÖRJAN PÅ JULI. HERR- 
skapet A. var vårtrött och lite gnatigt. 
Längtan ut, att resa ifrån våningen, 
från damm och gatubuller och kontoret 
med maskiner som hackade på nerverna, 
till nya vyer och frisk luft var stor och 
förväntansfull. Så fick herr A. sin semester. 
Och så stuvade man in sig och sitt och 
kastade sig ut i sommarresans ljuvligheter.

Men herrskapet hade inte kommit långt 
förrän det uppdagades, att de hade vå- 
ningsdammet och kontorsbullret med sig. 
Herr A. hade inte beställt rum på hotellet 
i Malmö och där fanns inte ett enda, för 
där var kongress och det borde herr A. 
vetat. Enligt fru A. Enligt herr A. borde 
fru A. vare en vuxen och vettig människa 
och inte tappa lynnet för att hon rev en 
lucka på dräktkjolen i bildörren. Att det 
inte fanns någon plats vid lunchen på Sass- 
nitzfärjan tog fru A. som en personlig elak
het av herr A., och att damer inte kan bära 
en enda liten väska en enda liten bit gjor
de herr A. till en principfråga att sitta 
och tugga på genom Nordtyskland.

I Berlin gick en vecka på skruvar. Herr 
A. ville gå på Wintergarten, men fru A. var 
trött och ville sitta stilla på -hotellrummet 
och sade: gå du —. Och det gjorde herr 
A. och sedan var fru A. otrevlig vid fru
kosten, för varför skulle just hon vara gift 
med en hjärtlös människa som lät sin hustru 
sitta ensam i en stor otäck stad ?

Så hölls krigsråd en dag, och sedan båda 
talat om, att jag är då världens fredligaste 
människa, så fattades enhälligt beslutet: vi 
resa tillsammans till Sverige och sedan skil
jas våra vägar. Sades och gjordes, På 
Malmö perrong viftade herrskapet mer glatt 
än taktfullt farväl till varandra och hon for 
medan han väntade en dag. Och hände 
sig, att innan fru A. hunnit till Eslöv, så upp
täckte hon att hon satt bekvämare, när herr 
A. höll armen om henne. Och herr A. vandra
de längs kajerna i Malmö och fan:n till sin 
motvilliga häpnad, att det varit roligare 
om en liten pretentiös men snällt intresse
rad dam gått vid hans sida. Fru A. ham
nade i tidens fullbordan på en herrgård i 
Värmland och herr A. spatserade sig bland 
Falsterbosocieteten. Och herr A. fann till 
en början, att det var vanskligt att inte ha 
någon som talade om vilken slips man skulle

ha till vilken kostym och som slut på tan
ketråden, att hans. fru var den. sötaste lilla 
frun norr om ekvatorn. Och fru A. ta,lade 
i tre brev i följd om, att pensionatets alla 
herrar voro sagolikt inskränkta. Varpå herr 
A. packade ner vad han ägde och satte 
iväg norrut, och fru A. störtade söderut 
och så möttes de när de hämtade 
luft vid en järnvägsknut. Och över- 
gåvo respektive tåg och tog ett nytt åt 
ett neutralt håll, och herr A. höll armen 
om fru A. och fru A. talade om att den 
b la randiga slipsen var egentligen snyggare 
till den grå kostymen.

Detta är alltså semesterproblemet. Skall 
herrn och frun resa ut på semestern 
tillsammans eller skola de blott um
gås per post? Blir det ingen riktig 
semester om hennes tvättbekymmer och 
hans morgonhumör släpa med var de pla
cera sina tillfälliga peinater? Blir det hel
ler ingen riktig semester om hon inte är 
med och minns den där morgonen, näi 
han seglade ut bland skären i soluppgån 
gen, eller han inte är med och minns den 
kvällen, när hon gick i en daggig hage 
och såg törnrösorna slå ihop?

För många herrar och fruar A. är det 
kanske så, att hela året går i ett enda jäkt 
och bekymmersamt dagligdags. Han är 
borta på sitt håll — och kanske hon på 
sitt — hela dagarna, och kvällarna gå i 
trötthetens tecken. Tid att vara tillsam
mans, verkligen vara tillsammans, ha de 
nästan aldrig. För dem bör kanske se
mestern bli den tid, då de träffa varandra, 
och i en ny och bekymmerfri miljö' upp
täcka en del, hon att han inte bara är kon
torschefen och han att hon inte bara är hus
frun eller en jäktad självförsörjande.

Våra stockholmsdamer ha tittat på pro
blemet och funnit gåtans lösning i många 
variationer. Efter som de flesta äktenskap 
väl äro som de flesta äktenskap med lagom 
jubel och lagom gråt och både han och 
hon ha ordinarie mänskliga vanor och ova
nor, så bör frågans skarpa belysning av 
fem stralkastare från olika, håll avslöja nå
got av dess kärna.

I regissör Gustaf Lindens hem finns en 
praktisk överenskommelse i ämnet, berät
tar fru Olga Raphae 1-Lindem Re
dan under äktenskapets första år bestämdes,

att den årliga resan skulle för makarna bli 
en årlig semester även från varandra. Ty 
det underliga är, att ens arbetsplats ter sig 
allt mindre och mindre tilldragande ju läng
re fram i ledigheten man kommer, men ens 
frånresta maket, respektive maka, blir trev
ligare och vackrare och mer dyrkansvärd 
för var dag som går i den tillfälliga skils
mässan. Man sitter i all enkelhet och 
längtar.

Och i brev sitter man ju inte och idisslar 
vardagens små litet dammiga företeelser, 
drar fru Maja Simon, maka till doktor 
Simon, tanketråden vidare. Utan låter var
andra för omväxlings skull få veta vad man 
tänker och tycker och reflekterar. Om män
niskor ständigt äro i friktion mot varandra 
så nötas de, det gör ju allting annat. Det 
bästa sättet att få bort det lilla gnisslande 
som förr eller senare uppstår är att man 
skiljs Oich ses igen när man är utvilad.

Herrskapet Gardtman-Dalkvist med nöj
esliv till yrke har ju för vanliga ögon se
mester tillsammans mest året runt. Och 
borde alltså vilja titta på något annat än 
ordinarie partnern under den korta ledig
heten mellan 200-de gången och ny pre
miär. Men fru Karin Gard, t man tittar 
avståndstagande på förslaget: — Det kan 
ju vara skönt att vara ifrån varandra förstås, 
men det skall inte vara många dagar, inte. 
I år har vi rest tillsammans och jag får 
säga, att Valle var absolut förtjusande, 
trevlig och omtänksam och flirtade inte med 
någon annan än mig. Vad jag kunde se 
åtminstone.

— Om det är ett lyckligt äktenskap så 
är det naturligtvis ett minimum i glädjen 
att inte få vara tillsammans, formulerar fri
herrinnan An nie Åkerhielm herrska
pet Dalkvists praktik i teorin. Men om 
äktenskapet är olyckligt, så skadar det inte 
att kontrahenterna slippa se varandra en 
tid. Kort och koncist och utan, om eller 
men eller förbehåll formulerar tandläkaren 
fru Sigrid Näsström, maka till fil. 
kand. Gustaf Näsström, sin syn på saken. 
»Ska herrn och frun resa tillsammans på se
mestern? Naturligtvis. Semester i äktenska
pet — är det inte första steget till perma
nent tjänstledighet?»

BANG.
III. G. Chatham.
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VÄGEN SLINGRAR UTEFTER GA- 
ve’s trånga floddal. Över broar, genom 
tunnlar, på kanten av bråddjup. Stignin
gen är lång men inte värst brant, sexan 
klarar det mesta på högsta växeln. Det är 
bara när man råkar möta någon av de 
väldiga timmerfororna i en sväng och måste 
stoppa som ettan och tvåan komma till an 
vändning. Ty trångt är det med besked. 
Det fordras båda, körsvennernas goda vilja 
och påpasslighet för att fordonen inte skola 
skrapa mot varann. Vilket troligen inte 
skulle bekomma det bastanta lasset ett dugg 
men däremot bli ödesdigert för bilen. Det 
är ungefär som hästen och tuppen som 
stodo i samma spilta och gjorde upp att 
inte trampa varandra på tårna.

Dalen smalnar än mer, på botten; for
sar vattnet klargrönt och vilt. Anemoner 
och narcisser kanta vägen, bilda brokiga, 
glada färgklickar i gräsets saftiga grönska. 
Det märks att man är uppe i högländerna, 
så där en 1000 meter ö■. h., allt är mycket 
friskare, frodigare, förnöjsammare än nere 
i slättens dammiga kvalm. Luften är ren 
och lätt att andas, man insuper nya kraf
ter för var gång lungorna fyllas. Det känns 
som vin i blodet och stål i musklerna, en 
amerikan skulle troligen säga att han måd
de som mr Krushen själv. Samt vara be
redd att hoppa över världens högsta tagg- 
trådsstängsel.

Luz med sina badetablissement och sa
natorier, med sin pittoreska fästningskyrka 
och Napoleonska bro spännande över flo
den lik en sprättbåge, har redan passerats. 
Gédres trasiga medeltida klocktorn likaså. 
Och fortfarande bär det uppåt hela tiden, 
bara uppåt. En pustande ångvält spärrar 
passagen, det är omöjligt att slinka förbi 
förrän den behagat rulla åt sidan. Man 
håller på att förbättra vägen till den stun-

7
i

dande turistsäsongen. Om det gar att åka 
längre? Joo då, fint, fortsätt bara. Ett an
sikte, där sot och solbränna ingått en säll
sam förening tittar ut ur det stånkande vid
undret, nickar vänligt, säger ytterligare nå
gra ord på en obegriplig dialekt och försvin
ner. Här är man förekommande mot alla, 
artig och hjälpsam. Det ligger i blodet, 
det har kanske också någonting att göra 
med de vilda omgivningarna, det är bäst 
att vara vänlig även mot obekanta, en vac
ker dag sitter man själv i klistret och be
höver någon, som drar upp en.

Äntligen skymta Gavarnies små oansen
liga hus, en handfull byggnader som tyc
kas utströdda på måfå i landskapet, kuran
de i skydd av en väderbiten 1300-talskyrka. 
Här tar vägen helt enkelt slut och sexan 
får pusta ut på ett tomt gärde nedanför 
byn. Runt omkring stå bara nakna berg 
och fjälltoppar, det är Pyrenéernas jätte- 
massiv som obevekligt sätter stopp för all 
vidare framfart.

Bilen omringas av förare. —En vägvisa
re, en häst, en mula? Monsieur ska na
turligtvis upp till Cirque'en? — Jo, det 
stämmer. Hur långt? — Två timmar om 
man rider. — Gott, hit med ett ök.

Om en stund är hela sällskapet på väg 
uppåt fjälldalen, Allt är grått, sterilt, vid- 
linjigt, precis som det skall vara 1500 me
ter över havet. Hästarna lunka sävligt, de 
ha varit med om turen många gånger för
ut, hitta fram och åter med förbundna ögon. 
Navsa då och då efter gröna strån, köra 
mularna i någon glaciärbäcks klara vatten, 
sparka bakut om man manar dem till has
tigare takt. En turisthäst går av princip 
aldrig fortare än han själv vill.

Stigen slingrar utefter Gave, som här 
krympt till en liten beskedlig rännil. Dalen 
snörps ihop, bergsjättarna rycka närmare.

PÅ Cl R-
Av

: ”För ett folk är det bättre att förbliva sunt \
1 och obemärkt än leva sjukt i brännpunkten ;
Ê av en på konstlad väg uppblåst nyfikenhet”, jj 
: säger prins Wilhelm i detta intressanta rese- \
: brev från en bilfärd i Pyrenéerna med halt- =
1 punkt vid den berömda cirkusen vid Gavarnie \
\ och gör därmed ett tänkvärt inlägg i den även \
\ hos oss så aktuella och omdiskuterade turist- ; 
l reklamfrågan. Man liar en odelat angenäm | 
i stund med många goda cirkusinslag, när man l 
\ följer prinsen-författaren på denna resa. \

Under tiden pratar jag med flickan som 
leder öket. Hon är pigg, vig, välvuxen 
och förefaller stark som en björn. Svarar 
beredvilligt på alla frågor men blandar in 
så många dialektord att hälften blir oför
ståeligt.

— Är det många främlingar på trakten?
— Nej, inte så här års. De komma först 

längre fram på sommaren och då ser här 
ut ackurat som en myrväg.

— Vad gör ni om vintrarna?
— Sover. Äter. Ger fåren foder. Man 

kan inget annat företa sig, snön ligger 
meterdjup.

— Inga skidor ?
Hon tittar oförstående på mig och jag 

försöker förklara vad ordet betyder. Då 
skakar hon på huvudet och skrattar mun
tert, idén att spänna långa brädlappar på 
fotterna måtte förefalla henne ofantligt 
lustig.

— Hur många hästar har ni?
— Vi får bara ha en häst och en mula 

per familj. Det har fackföreningen bestämt. 
Annars skulle vi nog ha fler, åtminstone 
under liögsommarn. Som det nu är hinner 
man inte med mer än tre turer. Och dju
ren bli trötta om det sitter feta madammer 
på dem.

Det kändes underligt att i denna ödsliga, 
storslagna natur plötsligt bli påmind om 
sociala problem. Ända hit hade de trängt 
och ändå tyckte man att man var så långt 
bort från alla brännande dagsfrågor. De 
hörde i varje fall oändligt illa samman med 
porlande fjällbäckar, grå lavar och ruggiga 
moräner.

Nu har kavalkaden nått tröskeln och ri
der in i cirkusen. Den öppnar sig lik en 
oval jättearena av ofantliga proportioner. 
Floden rinner mitt igenom och runt omkring 
torna bergen upp sina massiv i stup och 
terrasser alldeles som på en amfiteater. Den 
gör verkligen skäl för namnet, Cirque de

Drick
överallt — 
men begär 
det hallt!

RING bryggerier och vattenfabriker.

FYRTORNETS KONSERVER
För säsongen nya

SILL-INLÄGGNINGAR
såsom Aptitbitar, Kungssill, Slottssill, Briosill, Turistsill, Tunchsill.
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Gavarnie. Fonddekorationen består av lod
räta fjällväggar med draperier av snö och 
is. Flickan som leder hästen säger att det
ta är världens vackraste plats. Säkert är 
den det för henne.

Ståtlig och vild ligger den i solgasset, 
omringad av tindrande tinnar. En väldig 
cirkus där stormarna om vintern tumla om, 
gå på volten, stegra sig och sätta av i 
sken. Ingen djurtämjare lägger kapson på 
de sprakfålarna. Men i dag är det bara 
några usla människokryp på arenan, ynk
liga clowner när man tänker på de mäk
tiga naturskådespel som bruka uppföras här. 
Inte ett enda futtigt litet konststycke, vär
digt platsen, kunna de, sitta bara och titta 
på allt det gigantiska runt omkring, känna 
sig små, obetydliga, främmande inför snö
jättarnas väldighet.

Jo, ett komiskt intermezzo inträffade i 
alla fall till slut. En mula tyckte moss
bädden där hon stod se så inbjudande 
ut att hon trots högljudda protester beha
gade lägga sig på rygg med alla fyra 
benen i vädret och rulla, om av hjärtans 
lust. Vad den förbluffade ryttaren sade 
när han kravlat sig upp igen kan göra 
detsamma. Inte ens på raderna i en lands- 
ortscirkus hade man dragit på mun däråt.

Sedan den förolyckade plockat ihop glas
ögon, kikare, reservoirpenna och silver- 
tandpetare fortsatte kavalkaden en bit in 
på arenan ända till den punkt, varifrån man 
kunde se hur floden störtar utför en brant 
fjällvägg i ett enda luftigt språng på nära 
500 meter. Så här års är den likväl ännu 
delvis frusen och gömmer sina - vattenmas
sor bakom en ridå av glimmande grön is. 
Ej långt från platsen ligger det pass, som 
enligt legenden öppnade sig för Roland 
när denne var som 
mest trängd av sina 
fiender. Man får nam
net Roncevalles i tan
karna och tycker att 
vinden ännu borde 
föra med sig ett svagt 
eko av den siste pala
dinens ropande lur. 
fy i dessa trakter, 
rika på sagor och 
minnen, har Rolands- 
sången, den äldsta 
och yppersta av fransk 
medeltids nationella 
hjältedikter, ursprung
ligen tagit gestalt.

Efter jämnt två 
timmar återvände 
vi till byn, Prome

naden är ej längre än att den gott 
kan göras till fots. Men när vägvisar
na erbjuda sina tjänster låta de påskina 
att endast ditvägen tar denna tid och att 
man således behöver fyra timmar fram och 
åter. De flesta turister gå naturligtvis i 
fällan. När jag framhöll det tämligen ohe
derliga häri för min hästflicka var deit som 
om hon plötsligt inte begrep ett ord fran
ska längre. Emellertid återfick hon talför
mågan hastigt när jag gav henne tio francs

Frågor.

Jag är de strängar, i vilka susa 
all världens ve och vånda, lust och fröjd; 
ett luftigt skimmer i skyar ljusa; 
i djupet djup och i höjden höjd . ..

Vem själv jag år, är mig dock en gåta.
Är jag ej ett med mina strängars spel?
När världens sorg i min själ vill gråta, 
säg, gråter då ej ock min egen själ?

När världens glädje inom mig skrattar, 
är denna lycka icke också min?
När tankens klaraste syn jag fattar; 
går jag ej själv i evig klarhet in?

När drömmens träd, som sin krona sträcker 
ur ändlös natt upp i oändlig dag 
— liksom en hägring, som hoppet väcker —• 

med namnlös skönhet fyller helt mitt jag:

är jag ej själv då i trädets krona
en gren, som vajar med i drömmens dröm?
Får jag ej själv i dess himlar tona?
Lyfts jag ej själv upp över tidens ström?

CARL SAM ÅSBERG.

i dricks. Se, den gubben gick inte alls. 
Tjugu skulle det vara. Här finns en taxa 
även pä sådant, som tornar skyhögt över 
de vanliga io proc. — Monsieur förstår, 
vi måste hålla på våra rättigheter.

Ack, dessa turisttrakter...
Just när vi skulle köra kom en gumma 

sättande i fyrsprång ner på den fridfulla 
ängen där sexan betat i loj ensamhet. Hon 
fäktade med armarna, skrek något på långt 
håll som man inte kunde uppfatta. Vad 
stod egentligen på?

— Monsieur, monsieur, det kostar fem 
francs i garageavgift.

Jag tackade för upplysningen och svara
de sanningsenligt att jag inte behövde nå
got för vagnen eftersom jag just skulle 
fara.

— Garaget, flämtade gumman som un
der tiden hunnit fram, det är här.

Hon pekade på en skylt, som hittills und
gått min uppmärksamhet, och där stod det 
verkligen. Till och med i stora, feta bokstä
ver, tvärs över vägen. Det hela var sä pass 
originellt att hon utan betänkande fick sin 
sedel. Fast ett lättvindigare, luftigare och 
driftbilligare garage får man nog leta efter.

Ack, denna turisttrafik på! gott och ont, 
vad allt har den inte pä sitt samvete. Män
niskorna bli som galna av snikenhet och för
värvsbegär. De få en förvänd syn på tin
gen, sluta upp att arbeta, sitta mest med 
händerna i kors och vänta att främlingar
na skola fylla deras fickor med guld. Måtte 
en nådig försyn bevara vårt land för slikt.

Man må hysa vilken uppfattning som 
helst om turi:tväsendets förtjänster och nack
delar, när det går till överdrift är det en
bart av ondo. För dem, som driva propa
ganda gäller det att se till att avigsidorna 

inte göra sig breda 
på en god rätsidas 
bekostnad. Hur myc
ket det än ligger i 
rörelsens natur att 
söka flytta gränserna 
närmare varandra får 
man för den skull 
inte glömma att den 
själv har gränser, som 
ej ostraffat överträdas. 
För ett folk är det 
bättre ätt förbliva 
sunt och obemärkt än 
leva sjukt i bränn
punkten av en på 
konstlad väg upp
blåst nyfikenhet.

III. Ossian Elgström.
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EN KONSTNÄRSIDYLL
HOS MÅLARINNAN ANNA MUNTHE-NORSTEDT I HENNES INTRESSANTA HEM.

DE HÄLSINGBORGARE, VILKA PAS- 
sera Kristinehall, kunde sistlidne kalla och 
snörika vinter knappast undgå iakttaga, hur 
småfåglarna därstädes, gul- och gråsparvar, 
pilfinkar och kvarstannande bofinkar, ibland 
till och med en och annan rödskimrande berg- 
fink, regelbundet utspisades på den snötäckta 
gatan och blevo fetare och trindare än små
fåglarna i stadens övriga delar. Som genom 
ett trollslag kommo de bevingade varelserna 
fram ur alla hål och gluggar, när en äldre 
dam med påsar av olika storlekar trädde fram 
ur porten till det stora hörnhuset. En liten 
hund, vars hull sannolikt verkat chockerande 
på prisdomare vid hundutställningar, åtföljde 
henne ofta.

För promenerande är hon väl mest känd 
som den varma, entusiastiska djurvännen. 
Men många ha därjämte reda på att denna 
dam är en av vårt lands skickligaste målarin
nor, fru Munthe-Norstedt, vilken Laurin i sin 
sista konsthistoria kallar för ”den mest bety
dande stillébensmålarinna vi haft och även en 
förträfflig konstnärinna, då det gäller interiör- 
målning”.

Låt oss göra henne en kort visit, då samti
digt tillfälle bjudes att få närmare betrakta 
ett av de få ännu bevarade gamla konstnärs- 
hemmen från Oskar II :s första regeringstid. 
Vår ringning på tamburklockan besvaras av 
Sippans intensiva skall inifrån. Den lilla hun
den, full av iver att försvara sin matmor, har 
aldrig lärt sig dölja sin ovilja mot besökare. 
(Sedan detta skrevs har Sippan helt plöts
ligt dött till stor sorg för sin matmor.) 
Även det andra inneboende djuret, papegojan 
Zacko, ser ej gärna främmande människor 
konkurrera om sin matmors gunst. Åtminstone 
påstår fröken i köket, att Zacko har den fula 
vanan att efteråt härma sådana gäster, vilka 
dröja kvar alltför länge. Vi skola därför skyn
da oss för att ej få Zacko som ovän. Desto 
större vänlighet visar oss istället värdinna» 
själv, som tvingar oss ned! på sina antika sto
lar, klädda med gyllenläder och siden. Inom 
ett ögonblick är det massiva barockbordet i 
matsalen fyllt av allahanda godsaker.

Vi få höra om värdinnans vis
telse i Paris för femtio' år tillbaka, 
då hon för den utomordentlige lä
raren Stevens, som var på modet 
under andra kejsardömet, utbilda
de sig till genre- och blomster
målarinna.

Stevens gjorde de mest nog
granna iakttagelser av sin samtida 
omgivning och valde åt sina vir
tuosmässigt utförda dukar i små 
format motiv från den eleganta 
damvärlden, mer verklighetstrog
na, än vad tidigare interiörmålare 
åstadkommit. Han hade speciali
serat sig på att framställa unga, 
vackra parisiskor, klädda i frasan
de siden och med tegelröda kasch- 
mirschalar, då de rörde sig bland 
möbler från 60, 70-talet. Vem 
kunde tävla med honom i att illu
soriskt återgiva glansen av den 
svarta sammetskappan, pälsverket 
nedom den persikolena kvinno- 
kinden eller de fylliga läppar-

Fru Anna Munthe-Norstedt med sin hund.
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i En konstnärinna och kulturpersonlighet med \ 
: rika minnen ur ett intressant liv och ett kul- : 
: turhem presenteras här för oss, då vi göra Z 
I besök hos målarinnan Anna Munthe-Norstedt, | 

bosatt i Hälsingborg. §

na, som, för att använda fransmännens 
bildlika språk, förde tankarna till doften av 
hallon? Det var en lärare, som visserligen 
fordrade föremålens exakta återgivande i de
talj, men samtidigt dyrkade konsten icke för 
dess egen skull utan för det skönas. Hans elev 
har, oberoende av nya smakriktningar och 
modeväxlingar, troget hållit fast vid sin mäs
tares framställningssätt och konstnärliga upp
fattning. Därför har heller icke hennes konst 
mycket gemensamt med konsten av idag. Hen
nes blomster komma verkligheten så nära, att 
mer än en åskådare känt sig smått besviken 
över att blommorna icke också dofta. Det

kan i detta sammanhang icke vara ur vägen 
att påminna om, att varje konstepok bör bli 
bedömd och värdesatt ur sin egen tids syn
punkt, då den första bästa uppslagsbok i 
konsthistoria lär oss, hur starkt uppfattningen 
flukterat genom tiderna.

I fru Munthe-Norstedts interiörmålningar 
— en konstart, som för övrigt icke mycket od
lats i Sverige —• spårar man frändskap till 
danskarnas intima ”stuekunst”, som återspeg
lar kärleken till hemmet och glädjen av en 
vacker möbel. På staffliet står en betagande 
interiör, i det närmaste färdig, med utsikt ge
nom en dörröppning över ett hörn av ateljén 
och en gustaviansk väggpendyl, strålande i 
guld.

Man njuter i denna bostad av förmånen att 
befinna sig i ett verkligt kulturhem. De mån
ga vackra möblerna, som gått i arv i hennes 
mans släkt, kristall, silver, tenn och kuriosa, 
samlade halvt på måfå under olika tillfällen, 
men mied konstnärlig smak och urskiljning, 
och icke minst tavlorna på alla väggar, både 
hennes egna älskliga blomstermålningar och 
Norstedts många kvarvarande dukar, förutom 
alla skizzer, teckningar och etsningar signe
rade av konstnärskamrater från en gången 
generation med sådana namn som Fagerlin, 
von Rosen, Kronberg, Forsberg, Börjesson, 
m. fl., allt detta gör hennes hem till en verk
lig sevärdhet.

Men mer än alla döda -ting förlänar vär
dinnan genom sin egen personlighet åt sitt 
hem det rikaste kulturinslaget. När hon bör
jar berätta om sina vänner från forna dagar, 
kommer man i beröring med flera personer, 
vilkas namn redan tillhöra vår kulturhistoria 
och blivit hela nationens egendom. Vi för
flyttas till 1870-talets konstnärskretsar och 
föras samman med familjen Norstedts um
gängesvänner först i Paris och sedan i Stock
holm. Viktor Rydberg var en av hennes mans 
bästa vänner. Han anförtrodde henne en 
gång, hur hans mor även efter döden ingrep i 
viktiga skeden av hans liv och gav honom råd 
då han kände sig tveksam. Georg von Rosen 
kunde ibland roa hela bordsällskapet med små 
lustigheter om drottning Desideria, vilka hen

nes hovfröknar berättat honom 
som ung. Ur gulnade brevbuntar 
kan fru Munthe-Norstedt visa sina 
vänner snabbt nedkastade penn
teckningar, som Karl XV utförde, 
då han höll statsråd och tiden 
blev honom för lång. Det är alltså 
här en miljö, där doften av en 
gången tid vemodigt dröjer kvar.

Dessa rader ha tillkommit icke 
blott för att påminna att fru 
Munthe-Norstedt den 28 juli firar 
sin 75-årsdag utan även för att 
bekräfta, att hon fortfarande arbe
tar vid sitt staffli och dess emel
lan pysslar om sina kära djur. I 
det samhälle, där hon nu vistas, 
har hon, tack vare sitt rika konst
närskap och sin utpräglade per
sonlighet men kanske först och 
sist sitt varma hjärta, undgått det 
öde, som eljest drabbar många 
gamla människor, att bliva bort
glömd.

Stilleben av Anna Munthe-Norstedt.
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Kobbs Théer är o sedan iOO år tillbaka kånda och
erkända som de förnämsta och drickas därför av alla verkliga thévänner-
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Lektion i Sigtuna — — —• och siesta.

FINSK SOL ÖVER NORDISKA BLOMMOR...
ELLI BJÖRKSTEN LEDER DE NORDISKA KVINNOGYMNASTERNAS MÖTE.

... TRI, FYRA, FEM, SEX — SJO — 
ni skall sträcka den här sidan så lång så lång 
så att ni tycker att — no — gick den av . . .

Det är gymnastiklektion på Sigtunaskolan, 
där Nordiskt Förbund för Kvinnogymnastik 
håller årsmöte. Utanför tågar regnmolnen i 
jämn rotekolonn över julimorgonens hösthim- 
mel, och de fyra nordiska ländernas flaggor 
slå slakt mot stängerna i störtskuren. Men 
inne i gymnastiksalen skiner solen.

Den — solen — är en vacker högrest grå 
gestalt med grått hår över en hög panna, star
ka intelligenta ögon och en stark melodisk 
röst, som sjunger trivsamt på finsk-svenska. 
Den skiner på en rabatt av grå och blå blom
mor, och det syns, att de trivas i solskenet.

Ovanför den lilla staden med små låga hus 
vid en liten gata och ett rådhus, séffli man 
kan sparka omkull utan att vara gymnast, ha 
Nordens 180 främsta gymnaster under Fin
lands största gymnastiska kraft, fröken Elli 
Björkstens, ledning, samlats till sitt årliga 
möte. Och till sin årliga fest, det känner man 
i luften, när man dimper ned mitt i en mål
tid i den vackra matsalen med dess vimmel av 
damer och tungomål. På ledningens bord stå 
fem stolta flaggstänger, den sedvanliga kvar
tetten som aldrig spränges, Sverige—Norge— 
Danmark—Finland, och så den femte, som är 
ny och litet blygt står på ena kanten. Det 
är Island. Våra ögon följa bordsraderna, 
där armarna fäkta över tekopparna i svårlär
da rytmiska krumelurer och facktermerna 
susa från språk till språk, och hitta vid en 
pelare ett litet fast vackert ansikte med slätt 
svart hår och hy av en färg, som sällan ses 
under det ordinarie Skandinaviens sol. Den 
lilla Island, som är sitt lands första represen
tant på de nordiska gymnastikmötena, talar 
om att vi hemma hos henne heta Svithiod, 
att hon själv heter Olöf och att hon skall lära 
Island gymnastisera. ”Fast jeg är bange for 
att det int’ gaar.. .”, men det är nog ingen av 
hennes 179 kamrater.

På dessa sommarens korta tre veckor skall 
årets arbete för alla dessa adepter till Elli 
Björksten grundläggas. Och det märks på 
arbetstakten. Redan halv 9 på morgonen sitta 
de i mångdubbla andäktiga led med block i 
händerna och vänta i skolans stora hörsal på 
ledarföredraget. Fröken Björksten hade inte 
talat länge, förrän vi släppte blocket och 
bara hörde på, med någonting stigande inom

i Kvinnliga gymnasten från Nordens länder ha | 
i under ett par juliveckor samlats till möte i \ 
= Sigtuna under ledning av den berömda gym- § 
5 nastikpionjären från Finland fröken Elli l 
\ Björksten. Idans medarbetare har gjort ett = 
i besök på mötet och skildrar sina intryck av = 
i mötets lektioner, det system och den ledarin- \ 
= na, till vilken nordisk kvinnogymnastik står i Ë 
\ så stor tacksamhetsskuld. 1
...................... .

oss, som var mycket nära gripenhet. Det 
låter högtidligt, när det som vi höra på hand
lar om något så pass konkret som: gymnastik, 
men det är högtidligt att se och höra en män
niska, som nått till det ideellt väsentliga i vad 
hon gjort till sitt i livet, och förmår att med 
en gnista av genialitet över orden och den 
glädje, som är allvar i rösten, ge det åt andra.

Vad Elli Björkstén vill? Nere i ett litet 
vitt Sigtunahus, där man hörde regnet som- 
marsusa i träden utanför och lampans skug
gor slogo i långa skuggor mot det låga taket, 
förklarar hon för oss, vad det är som gör, att 
ordet livsuppgift inte är för stort för en som 
arbetar med kroppskultur.

Elli Björkstén vill ställa kroppskulturen i

Elli Björkstén.

mm

.w

■

.JVÙj

t
* •»'

själskulturens tjänst. Hon ser i gymnastiken 
kanske främst uppfostraren. Uppfostrande 
har den ju alltid varit, genom att ge disciplin 
och sinne för lydnad. Men det är inte det. 
Hon vill, att gymnastiken skall vara kropp 
och själ. Inte bara kropp, det blir rå gymna
stik, och inte bara själ, det blir formlös pla- 
stik, utan båda, det blir liv. Man känner 
ibland aningen av något av det stora i ens 
medvetande flyga igenom en. Någonting, som 
låter en för en sekund känna helt och fritt 
och stort, det må sedan vara glädje eller all
var, längtan eller sorg. Kanske bara kraften 
att handla. Men det försvinner, man hinner 
inte, eller ids inte, fånga det med händerna 
och så glider det ifrån en och man glömmer 
hur det kändes, det blir återigen så, att det 
som sker med en sker i slapphet. Kroppskul
turen skall få människan att rå på slapphe
ten, inte genom att göra henne till en knippa 
viga strama muskler, utan genom att lära 
henne vad intensitet är. En i någon form 
upprörd människa rör sig på ett annat sätt 
än en slö. Gymnastiken skall göra människan 
upprörd, det är här: i djupaste mening in
tresserad. Och därigenom hjälpa hennes med
vetande och själ till koncentration. Kropps
kulturen, så utförd och uttydd, kan hos en 
människa hjälpa upp till ytan kravet, att hon 
inte bara skall vara till, hon skall vara.

Elli Björkstén har infört musiken till gym
nastiken. Hon tar den till hjälp som: en makt, 
men hon är medveten om, att den är en far
lig makt. Den skall koncentrera den rytm, 
själslig och kroppslig, som är menad med en 
rörelse. Musiken skall vara ett rytmiskt krav, 
inte en ursäkt för konturlös plastik utan 
stramhet och stränghet.

Det är en ung betagande lära, och det märks 
på dem, som stå under henne, att de äro unga 
och betagna, även om vartannat huvud, som 
stramt följer rytmen i hennes kommando, är 
silvergrått. Att se en gymnastiklektion på 
Sigtunamötet är mer än något annat roligt. 
Fröken Björkstén i aktion är en imponerande 
humorist, plus det att hon har ett sätt att 
säga f-ärrdig-a så att man är färdig, och ett 
sätt att säga luft, så att man tycker att det 
blåser. Och hon härmar, man skulle vilja säga 
sataniskt bra. ”Do sir så tantig ut när do
springer-------—” och så larvar hon några
meter över golvet med klafsiga fötter och

(Iforts. sid. 803.)

Huru brygges

Mumma?
De gamle hade sina metoder att bereda välsmakande måltidsdrycker. En sådan dryck var s. k. Mumma, som i 
tillredes på följande sätt: Man löser 1 à 2 matskedar strösocker i en halvbutelj öl eller pilsner. Då sockret ! 
är väl löst tillsättes en halvbutelj Carnegie Porier. Det hela blandas väl, varvid ett starkt brunt skum härrö- " 
rande från portera synes på ytan av blandningskärlet. Vackrast presenterar sig denna dryck i en glastillbringare. :
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DEN VIKTIGASTE KUGGEN
AV VERA von KRÆMER.

EN MOR HAR IRRITERATS AV ATT 
behöva tvätta sina döttrars silkesstrumpor och 
klagat. Hon har icke fått stöd enbart. En 
annan mor skrev — debatten föres i Idun, 
som vi vet — att detta åliggande hörde till 
de andra åligganden man har, då man är 
mor. Då man har yrket att vara mor. Väl
görande bra sagt! Samma syn på saken, som 
en helt ung flicka nyligen gav uttryck åt. 
”Det brådskar inte med att gifta sig”, sade 
hon, ”men då man tar det jobbet, ska man 
sköta det.” Vara en hederlig hustru och en 
bra mor, menade hon, ta det som en uppgift.

Många kvinnor i våra dagar ha dubbla 
sysslor, den att ha en försörjning, och den 
att vara husmor och mor. Det går bra ihop 
i vanliga fall, ty i båda posterna kan man 
lägga in av hela sitt väsen, som ju icke är 
så ensidigt! Jag skulle kunna berätta den 
klagande modern om andra mödrar — jag vet 
en, som har fem barn i olika åldrar — vilka ha 
dessa dubbla sysslor och när den första är 
slut för dagen (vid fem-, sextiden) kasta sig 
över både sömnad, tvätt (av så fina saker, 
att man ej, som Ebon föreslår, bör skicka 
bort dem till mer ointresserade händer), lag
ning, uppfostran och till på köpet äro sina 
barn ett roligt och förstående sällskap.

Saken är den, att de icke finna något för
smädligt i att tvätta silkesstrumpor. Eller 
ullstrumpor — undertecknad har i åratal, lika 
självfallet soin att gå igenom den dagliga upp- 
stigningsproceduren, tvättat egna, barnets och 
makens strumpor. Det vållar inte ett ögon
blicks reflektion, det sker på morgonen i sam
band med badning och desslikes, och som 
plaggen ju aldrig få hopa sig, utan tas ge
nast par om par, är tvättningen lika lekande 
lätt, som det brukar utlovas i annonser.

Att harmas över döttrarnas silkesstrumpor

bottnar i två ting: dels en kvarleva från den 
tid, då en strumpa var ett fult, otrevligt ting, 
dels en jalusi över att döttrarna gå i silke.

Mödrar vilja antingen göra sig till slavar 
eller hysa ett för dem själva omedvetet agg 
till ungdomens livsglädje och allt det, de själ
va aldrig roat sig med eller som de anse 
..................................... »... .

Iduns nya följetong.
Av Vera von Kræmer.

I Iduns nästa n:r börjar en ny följetong. Och 
det skall säkert glädja våra läsarinnor att erfara att 
det blir Vera v. Kræmers utlovade roman, som nu 
kommer.

Vera v. Kræmer behöver ingen presentation i 
Idun, hon är känd av hela vår läsekrets för sina 
varje vecka återkommande kåserier och vår tidning 
räknar henne som en av de sina. Nu får Iduns läse
krets lära känna fru v. Kræmer från en ny sida: 
romanförfattarinnans, där hon dock icke gör sin 
debut, ty hon har redan en gång givit ut en roman, 
”Advokatens umgänge”, fastän under psudoraym. 
Dessutom är hon författarinna till ett flertal barn
böcker. Hennes senaste arbete, som Idun nu för
värvat, heter ”DE NYA DÖTTRARNA” och är 
en roman, värdefull och roande, gripande och glad, 
som skildrar vårt eget nutida Stockholm och, som 
titeln anger, naturligtvis dess unga damer, saväl 
självförsörjande som hemmaflickor. Romanens hu
vudperson är en liten duktig och trevlig journalist
fru __ nå, vi skola inte fördjupa oss i handlingen, 
utan överlämna den åt våra läsarinnors egen nyfi
kenhet.

Under den tid Vera v. Kræmers följetong löper i 
Idun, kommer författarinnans kåserier att utebli var
annan vecka.

förbi. Medelvägen är, att i laga tid lära ung
dom, att företa sig små nyttiga ting och att 
mödrarna utan knot bistå, där det skall bi
stås. Det hänger vid så mycken fördom, att 
vissa sysslor äro förnedrande. Det är inte mer 
förbittrande att vispa upp tvållödder till 
strumpor än att skala den potatis, hela famil
jen äter, för att inte tala om disken.

Det berättades om lektor Paul Walden
ström hur han på sina resor medförde blott 
ett byte — det ena bar han, detta tvättade 
han varje kväll i hotellets handfat och bar 
det andra, medan det första torkade. Lek
tor Waldenström var en bildad, strängt sys
selsatt människa, en karl också ! men han 
fann ingenting löjligt eller för sig nedsättan
de ; att på föredragsturnéer så ordna en prak
tisk detalj.

Men på den tiden, 90-talet, var detta för 
oss andra ganska främmande. Nu ha vi hun
nit över den förvåningen. Nu stå ”fina da
mer” och plaska var och varannan morgon 
med sitt silke, helt enkelt för att de äro rädda 
om det. Själv är bästa dräng. Och gäller det 
utearbetande döttrar, som bidra till hemmet 
(låt demi betala litet mer!) så kan deras mor 
vara deras andra jag åt dem . . .

Inte intill slavgränsen. Men yrket att vara 
mor borde ha fördelat uppgiften i hemmet så, 
att modern inte plötsligt finner sig betungad 
— då har hon försummat att i tid lära flic
korna något — eller harmsen — då fattar 
hon icke sin plats i hemmet som ett yrke, 
motsvarande flickornas maskinskrivning.

”Hur jag vänder mig blir felet mitt”, in
vände denna okända mor till tre kanske gan
ska vårdslösa döttrar.

Ja, min fru, till en viss grad. Det är där
för att så oerhört mycket beror av er, där
för att ni är en så viktig kugge i maskineriet.

EN LYCKAD SEMESTER

fPf ■■

___ .

liif.I ■'

Ü§!l

i.

I dagarna ha deltagarna i Iduns sällskapsresa till Paris återvänt 
hem. Det blev en synnerligen lyckad färd i härligt väder, an
genämt sällskap och god stämning — belåtenheten tycks vara 
allmän och de fotografier, som resenärerna sänt Idun bära syn 
för sägen. Vi meddela här några ur samlingen.

Från vänster: Resedeltagarna samlade framför Brunszvick- 
monumentet i Geneve. — I glädjen över att finna meter
höga snödrivor. Furkapasset. — Ett lyckat knäpp i Mon

treux vid Genevesjön.

En fluga gör många på en sommar!
Tag den i tid med Tomtens Flugfångare!
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FÖRVANDLINGEN
AV HENRI DU VE RN O IS. ÖVERSÄTTNING FRAN FRANSKAN AV ELLEN RYDELIUS.

BETJÄNTEN SAG ICKE PA KORTET, 
som Thérèse räckte honom och som inbjöd 
henne på Konstnärsklubbens vernissage ge
nom M. Hugues Dolbrecque, medlem av 
styrelsen. Han drog sig åt sidan och lät 
henne passera. Det var en ståtlig betjänt, 
klädd på franskt maner i röda sammets
byxor. Hans åsyn gav Thérèse en stor
slagen idé om den lyx, i vilken denne 
monsieur M. Dolbrecque levde, som var 
så kraftig och älskvärd, att han tycktes 
uteslutande använda sin styrka i ömhetens 
tjänst. Hon hade råkat honom första gån
gen för fjorton dagar sedan hos förmög
na vänner. Han hade sagt till henne:

— Kommer ni inte på vår utställning? 
Låt mig skriva upp ert namn.

Hon hade givit honom sitt namn och 
sin adress och var säker på att han skulle 
glömma bort henne. Man fäste så föga 
uppmärksamhet vid henne, att hon icke 
längre visste, om hon var vacker, och hon 
hade upphört att fråga spegeln om detta. 
Och så en vacker morgon kom inbjudnings
kortet : »Madame A. Meriser.»

— Antoine! hade hon utropat, då hon 
läste utanskriften, titta... Vem kan det 
vara ifrån?

Antoine hade visat sitt missnöje med att 
bli väckt så häftigt för en småsaks skull.

Denne kortväxte, magre och vresige man, 
som hade ett par ursinniga mustascher, 
som till formen liknade tandborstar, blev 
icke dämpad av åren. Vid varje tillfälle 
svällde en stor ådra i hans panna, han 
blev tegelröd i ansiktet och bröt ut. I bör
jan av deras äktenskap hade hans; hustru, 
som var förälskad och förbryllad, försökt 
att bekämpa dessa raserianfall, sedan hade 
de roat henne så mycket att hon framkal
lat dem. Då hennes make blev scharlakans
röd, kände hon samma glädje som en liten 
okynnig flickunge och utbrast: »Såja, buss, 
lilla gubben», nu lät hon honom ryta och 
tänkte på andra saker.

Men det var inte längre fråga om ho
nom. Fylld av rörelse gick Therese in i 
salen. Där fanns snöiga landsvägar med 
en liten poetisk stuga, där det lyser 
i ett fönster, porträtt av vattusiktiga och 
mycket korrekta herrar, porträtt av damer, 
utrustade med alla sina pärlor och sitt mest 
distingerade leende. Genrescener, spiritu
ella anekdoter, behandlade med den finaste 
pensel, stela blommor i vacklande vaser. 
Gamla medlemmar kommo med släpande

fötter, flämtade och föllo ned som om de 
icke haft något annat mål än att avlida 
på denna fläck i pärlgrå benkläder, cylin
derhatt på huvudet och käpp i handen.

Thérèse stannade framför en pastell un
der glas, därför att glaset reflekterade hen
nes bild jämte Hugues, som nu kom in.

Det var snällt att ni kom.
Hon vände sig om och låtsades vara 

överraskad.
— Â, är det ni, vad jag är tacksam 

mot er, jag tycker så mycket om tavlor.
— Om ni tycker om tavlor, så tacka 

mig inte. De här ha ingen jämvikt, man 
får sjösjuka av att se på dem. Kära ma
dame Meriser, tycker ni inte att det skulle 
vara trevligare att äta goda bakelser här i 
närheten ?

Hon sade genast ja, därför att det kom 
in en skådespelerska, vars praktfulla ko
stym fördunklade hennes, som var allt för 
enkel. Hon blygdes över den lilla doft 
av bensin, som hennes tvättade handskar- 
utandades, Slutligen kände hon den olycks
digra kittlande känsla, som förkunnar att 
en maska löpte upp utmed hela strumpan. 
Å, dessa små olyckor! Medan hennes ka
valjer började att göra henne, sin kur, tänk
te Thérèse: Ett sådant dumt mod med 
korta kjolar och urringade skor... Bara 
det inte syns!... Och varför intresserar 
sig denna "don Juan för mig? Kunde han 
inte lämna mig där jag var i min resig
nation? Och han betraktade henne med en 
sådan beundran, att hon drog den slutsat
sen: Kanske har han nyss blåst på. dam
met, som uppstått av tio års enformighet?

— När vill ni komma och dricka te hos 
mig? frågade han.

Och då hon bad honom vara tyst, en
visades han.

— För att prata mera ostört än här. Vad 
är ni rädd för?

— För min man. Antag, att jag skulle, 
möta honom framför ert hus?

— Å, är det ingenting annat, så har 
jag ett ofelbart system.

Han redogjorde för detta system : dros
kan, som man lämnade framför ett hus 
med två utgångar, den täta slöjan, dessa
klassiska försiktighetsåtgärder kunde vara 

fåfänga, det medgav han. Det behövdes 
bara, att mannen eller en vän till man
nen gick förbi helt oförmodat. Men vad 
som dolde en kvinna bättre än en förkläd
nad, bättre än den mest ogenomträngliga

mask, det var en förut okänd toalett, som 
enaast användes vid dessa möten och un
der den övriga tiden hålles omsorgsfullt 
gömd. Man skulle naturligtvis välja en hatt 
och en klädning av ett slag, som annars 
icke brukar bäras, om man tilläde jiya 
skor och några småsaker såsom en något 
egendomlig paraply, ett ovanligt smycke, 
så var silhuetten absolut förändrad.

— Det är den absoluta säkerheten, be
dyrade Hugues. Er man skulle kunna stöta 
till er på gatan utan att känna igen er.

Till sist blev hon övertygad och lovade 
att försöka äventyret men utsatte en frist 
på två månader. Hon behövde i själva 
verket två månaders sparade penningar för 
att köpa denna klädning, denna hatt, dessa 
skor och dessa småsaker, som Hugues ta
lade om med en millionärs sorglöshet. För
resten var hon icke absolut bestämd att 
komma Men dagen därpa visade An
toine sig så häftig och orättvis för en 
dåligt kokt sill, att hon icke tvekade längre. 
Under åtta veckor samlade hon vilt på 
skatter. Meriser betalade trettio francs för 
skjortor, som kostade åtta francs i andra 
hand, han åt raguer, som voro lagade av 
sekunda kött och drack i bedrägliga bu
teljer en sur ättika.

Så återstod det roligaste på programmet : 
att köpa sakerna. Thérèse gick vanligen 
klädd i diskreta skräddardräkter och kor
rekta hattar. Hon inköpte nu en blå cape, 
en klargrön klädning med guldbroderier, 
en klockhatt och guldskinnsskor samt en 
blå paraply, där kryckan var prydd med 
ett papegojhuvud och slutligen ett hals
band av pärlor i brokiga färger.

En dag förde hon dessa skatter i smyg 
till den husliga härden. Med en rysning 
av glädje tog hon på sig den orienta
liska klädningen, satte på sig den djärva 
hatten och de blåa skorna, lade litet rött 
på läpparna, ställde sig framför spegel- 
skåpet och klappade i händerna. Hugues 
hade rätt. Förvandlingen var fullständig, 
en annan kvinna, som kände medlidande 
med den första, som var så ödmjuk, så ut
plånad och krökte axlarna i livet liksom 
hon krökte dem under den brutale ma
kens klander. Det var en annan kvinna. 
Hennes leende hade djärvhet och glans, hon 
tyckte, att hon var längre, mystisk, åtrå
värd. För första gången var hon säker 
på sig själv. Då hon kom hem fran mö

jli. G. Nordblad. (Forts. sid. 803.)
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DEN
ELEGANTASTE
EN PRISTÄVLAN I FRANKRIKES 

FÖRNÄMSTA FACK

DEN FINA SMAKENS TRIUMF.
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Varje sommar äger i Paris rum en tävlan i kvinnlig elegans och 
det kan lätt tänkas hur alla firmor i världens modecentrum 
spänna, sina krafter för denna uppvisning. / år vanns priset av 
en jämförelsevis okänd firma, vars lycka nu torde vara gjord, 
enligt vad vår pariskorrespondent skildrar från den eleganta 

uppvisningen.
illllllllllllllll ii ■■ ■■iiiiiiii mil ■■■■■■■ iiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

damerna
vuden.

Åhnej, 
går mot 
blir det

Pf t ermiddag st oalelt i beige crêpe satin från Gorin. Första pris.

SÄSONGENS ELFTE TIMME ÄR EN 
enda kappspringning. Poeterna tävla om Aka
demiens pris. Konstnärerna tävla om Rom
priset. Konservatoriets elever tävla om För
sta priset. Damerna tävla om Stora priset i 
kvinnlig elegans. Detta sistnämnda pris täv
lades om i Grand Palais, inför en publik som 
var ytterst elegant och fulltalig, och det trots 
att biljetterna kostade femtio och hundra 
francs.

Själva tävlan anordnas av Journal och dess 
spirituelle kåsör, Maurice de Waleffe, leder 
densamma. Iklädd knäbyxor, som vanligt, 
öppnade han seansen med ett litet anförande, 
i vilket han påvisade damtoalettens betydelse 
för landet såsom varande en av dess förnäm
sta industrier. Han framhöll dock att en 
toalett är ingenting utan sin bärarinna,- o-ch 
fransyskans behag skapar den franska smakens 
herravälde i världen inom denna bransch. 
Därpå började själva tävlan, till vilken an
mält sig ett femtiotal kandidater.

En efter en trädde de in på den lilla scenen 
i toaletter som alla buro sommarens prägel. 
Men en kvinna i Frankrike visar sig icke utan 
en kavaljer vid sin sida. Och det var 
André de Fouquières, första man inom om
rådet mondänitet och elegans, som ledde 
in de tävlande, vackra aktriser från teatrar 
och varietéscener i Paris. Ehuru vana att 
röra sig på tiljor, hade de dock icke lärt 
mannekängens yrke, som går ut på att dräkten 
först och främst skall komma till sin fulla 
rätt. Men Monsieur de Fouquières hjälpte 
dem. Han sade dem komplimanger på sitt 
oefterhärmliga sätt, i vilket ingår tre fjärde
delar beundran och en fjärdedel lätt ironi, 
han svängde på dem, lät dem taga några dans
steg och satte dem sålunda, liksom publiken, 
i stämning.

Alla de tävlande applåderades. Men nyan
serna i applåderna förmärktes. En del voro 
rena artighetsapplåder, och man viskade sins 
emellan : Ingenting ! Det har man sett förut. .

Andra applåder åter voro 
hjärtliga, men vände sig helt till 
någon publikgunistling från sce
nen. Det var förhållandet med 
den lustiga Maud Loty i en vit 
tyllklänning, garnerad med 
svart räv, i vilken hon såg mer 
än vanligt ut som en fullfjäd
rad rackarunge, men klänningen 
i sig själv var kravs.

En toalett från Menotte-Si
monin, som arbetar i teater
stilen, fick en honnörsapplåd. 
Den var ytterst modärn, det 
vill säga den kunde ha stått i 

en modetidning av år 1890. En lång brokig 
kappkjol över vilken gick, till knäna, en tunik 
i grov tyll, kantad med skinn och absolut föl
jande kroppens linjer — när kvinnokroppen 
hade sådana. Ska vi se ut sådana . . . undrade

salongen och skakade på sina hu-

i grå spets. Kjolen hade tre raka svarta 
spetskappor. Denna skapelse var från Marcel 
Rouf f.

Jane Marnac tog sig mycket bra ut i en 
toalett från Jean Patou. Blommig chiffon 
i färgskalan gult, grått. Midjan på sin rätta 
plats, en fichy om halsen, knuten fram, kjo
len i långa spetsiga godets, långa ärmar. 
Alltså en utsökt middagstoalett när kavaljeren 
bär mörk kavaj.

Huset Christiane blev mycket uppmärk
sammat. Den här reproducerade stilklännin
gen med sitt korta åtsittande liv, snört fram
till, och sin vida kjol bars av den förtjusan
de artisten Christiane Dargyl. Och fick heders
titeln av ett ”andra pris”, vilket icke ingår i 
tävlan. Den har bara ett pris, som består av 
en prydnadspjäs — och äran. Den stora 
penningsumma som föregående år var förknip
pad med priset och tillföll arbeterskorna i det

(Forts. sid. 804.)

även om tendensen 
detta förlegade mod, 
så modifierat, att vi 

kunna anlägga detsamma. Ehu
ru, ' det måste sägas, det mod 
som vi haft med den raka lin
jen har i det hela taget varit 
mycket klädsamt, och de korta 
kjolarna ha förlängt många 
kvinnors ungdom. Modehusen 
kunna nog roa sig med att lan
cera fantasier, rasande fanta
sier, men i den moderna prak
tiska verkligheten slå de aldrig 
igenom, så vi kunna vara 
lugna.

Hade icke huset Jenny två 
år i rad fått pris, tror jag nä
stan att det även i år knipit 
sig detsamma för någon av sina 
skapelser. En var en eftermid- 
dagsdräkt i gulgrå crêpe Geor
gette. Klänningen var helt sydd 
i smala tvärveck ända från 
axeln ner till fållen, men dessa 
veck gingo i skala neråt, de 
på kjolen hade en bredd om 
tio centimeter. Kappan var rak 
med tre veck nertill. Den an
dra var i svart tyll. En bal
klänning alltså. Kjolen var in- 
krusterad med stora blad i 
svart taft.

Den nätta aktrisen Monna 
Paiva hade en klänning i grå 
och svart spets. Även i den 
gick allt på tvären. Livet var

Stilklädning i rosa taft från Christiane. Andra pris.
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DEN NYASTE MATTAN
FLOSSA ELLER RYA AV GARNRESTER UTAN VÄVSTOL.

Två mattor av stickade, uppklippta ribbor.

JliW®
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SURROGAT MÅSTE HA SITT BERÄT- 
tigande i många fall. Somliga äro mindre lyc
kade, andra fylla bra sitt ändamål att vara det 
med nödvändighet näst bästa, då det bästa är 
oöverkomligt. Och ändå — gäller det använd
ning av rester, är ”det näst bästa” lika bra 
som det bästa...

Alla ha inte vävstol och även om man har 
en, vill man inte alltid sitta vid den, man har 
inte tid att sätta upp en väv, man bor på 
landet och man har en hunger för mulna da
gar efter något rejält att göra. Försök då 
med denna nya mattidé.

Vi kroka mattor, det är både roligt och det 
man gör blir bra. Vi väva mattor det står 
utom tävlan.

Vi fläta mattor av trasor — vilket under
tecknad tycker är svårt att få vackert, men 
jag har sett bra färgsammanställningar. Man 
kan sticka mattor av trasor — ett mycket 
hårt göra, även om man bara stickar rutor, 
som sedan sys ihop. Men dessa trasmattor 
bli ganska vackra, i mitt tycke mycket vack
rare än de flätade. Emellertid är det så på
kostande, att det kan räknas so>m ett verk
ligt kroppsarbete . . .

Nu finns ännu ett sätt.
Skaffa ett par benstickor n :r 4. Eller hell

re, tag en sådan och bryt den mitt itu och 
spetsa till ändarna, så att stickorna bli kor
tare. Använd nu alla garnrester ni har, grovt 
och finare, dock ylle. Av det fina får man 
nysta upp en dubbel tråd, annars fyller det ej. 
Lägg upp endast sex maskor och sticka dessa 
rätt hela vägen fram och tillbaka. Lyft alltid 
av första maskan. Man kan använda uppre-

DEN NYTTIGA SIDAN.
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: En ny mattidé presenteras denna gång på den \ 
\ nyttiga sidan och därtill ett arbete, som läm- : 
i par sig särskilt som sommarsysselsättning. |
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pade strumpskaft, jumprar, stickade urblekta 
filtar o. s. v. Att färgerna äro blekta gör in
genting, det blir ofta vackert i mattan.

Skaffa en bit säckväv, oblekt domestik, el
ler annan stadig vara till mattans underlag. 
Det måste vara kraftigt, har man tunnare tyg, 
som man vill använda, urblekta gardinstycken 
eller dyl. kan man ta detta, men då dubbelt. 
Då man stickat en ribba, som är lagom lång, 
sys den på, antingen dubbel eller enkel. Ef
fekten blir olika för vardera sorten. I varje 
fall sys ribban på med langettstygn av tämli
gen grov tråd. Vill man ha en rund matta, 
börjar man i mitten, gör man en rektangulär, 
börjar man i ena kanten. Lämna av underla
get så mycket att man kan vika in en kant, 
när mattan är färdig.

Ribborna sys rad efter rad med en cm. mel
lanrum. I svängar måste man ”hålla” dem 
rikligt, så det inte stramar. När ribban är på
sydd, klippes den upp, i mitten, om den är 
dubbel, annars i kanten.

Om ribban är påsydd dubbel, blir effekten 
flossa. Är den enkelt påsydd, blir effekten 
rya med lutande lugg. Vilket i mitt tycke

Sommarpr attiskt.

En slickad väst f ör unga damer.

De nu så moderna stickade västarna äro ganska 
lätta att förfärdiga om man är litet hemma i 
stickning. De måste göras av rätt tjockt garn och 
det i handeln förekommande ULLA-garnet pas
sar bra.

Vi ha valt lackrött sådant garn och åtgår unge
fär 280 gram.

Västen är 62 crm. lång från axeln räknat, bak
stycket 44 cm. brett och framstycket 24 cm. brett,

(Forts. sid. 804.) D

nästan är vackrast. Men då får man se till 
att underlaget inte är för ljust, om det i bör
jan skulle skymta fram. Med tiden blir lug
gen så tilltrampad, att den icke syns. Det upp
klippta rispar ej upp sig.

Den raka randiga mattans färger upprepar 
sig från mitten. Mitten är guldgul, kantad på 
var sida med rostrött. Sedan kommer svart, 
en enda rand, därefter salviagrönt, så en bred 
bård ljunggrönt, en grå rand, så två röda ny
anser, blandade, så en blå och sist en skarpt 
grön. Detta är det raka, innanmätet, därefter 
sys runt om två rader svart, två rader mörkt 
ljunggrönt och sist, d. v. s. ytterst ett par ra
der ljusare grönt.

Denna färgskala visar just hur man använt 
gammalt! Dessa lysande-färger äro de som 
vi ha liggande i jumprar . . . Köper man garn, 
kan man rätta sig efter rummets färger och 
göra mattan mera neutral. Svart, mörkt rost
rött och grått äro bra färger.

Den ovala mattans färger äro vieux rose i 
mitten (vilket inte går i ett herrum!) en ribba 
svart, två ribbor stålblått, en smaragdgrönt, 
stålblått igen, svart, en bred bård grått, svart, 
två ribbor stålblått, en grön, två klarblå, en 
svart, fyra grå, en svart, en grön, tre mörk
grå, fyra ljunggröna och två svarta ytterst.

Har man fantasi, kan man göra fasoner av 
sina ribbor. Men ingenting blir i längden så 
bra som rader, så vida man inte är mycket 
skicklig. Har man mycket garn av en färg, 
kan man göra mattan enfärgad med ”inplock” 
av små motiv, kors eller rödlakansstjärnor av 
korta ribbor. Allt sådant är ett öppet fält för 
experiment, viggmotiv bör kunna gå bra.

Slutligen — får man icke lust, då man ser 
den rektangulära mattan, att helt enkelt kroka 
en sådan? Bara i breda rader, med smalare 
rader som skiljelinjer emellan?

Den som skriver detta råkade vara en av de 
första, som krokade en matta — man var då 
osäker om vilka mönster, somi lämpade sig och 
följaktligen ”blev det” ett gammaldags, plott- 
rigt mönster efter engelsk förebild, alls icke 
lyckat. Vi kunna gott våga ta våra egna mön
ster till dessa främmande tekniker och inte. 
skrämmas från det av pietet. Sanningen att 
säga var den vackraste krokade matta jag 
sett gjord efter en rya i allmogestil! Det: 
blev ingen imitation, det blev något alldeles 
för sig — ryan tänkte man aldrig på, så nå
gon förvanskning blev det aldrig tal om. Det 
blev bara en utomordentligt vacker matta!

Detta med den stickade mattan har en för
del — den smala stickningen är lätt att ha 
med sig överallt, på tåg och båtar, det är ett 
arbete för småstunder. Stickningen växer 
med ilfart — och snart har man en hel matta 
för rakt ingenting !

CECILIA MED NÅLEN.

H :

Ribban vikes dubbel, vyj på i kanten och klippes upp 
på mitten.

Varför inte spara genom att handla Kooperativt
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DET NYA MUSEET I KARLSTAD.

Karlstad har fått ett konst- och kulturmuseum, för 
vilket ändåmål en helt ny byggnad uppförts. Dess 
arkitekt är Cyrillus Johansson, som här skapat ett 
verk av utomordentligt estetiskt modernt värde, och 
museets energiske intendent är professor Helge 
Kjellin. Här ses några bilder av det nyinvigda 

museet. (Nyström, Karlstad, hovfoto.)
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'é®sm Värmlands museum, vars arkitekt är Cyrillus 
JohanssonlUliisi
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Gardsinteriör med vägg
ritningar i puts av arki

tekten Sten Westholm.

En vacker gards- 
utsikt.
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Skulpturgalleriet.

Prinsrummet med målning — Utsikt frän Oakhill — av prins
Eugen
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FURSTAR I OLIKA
FRÅN VECKANS HÄNDELSER.
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Kronprinsessan Astrid, nyligen återkommen från sin långa exotiska resa, har nu återtagit 
sina representationsplikter och ses här på besök i Namur.

Katherine Tingley, den ryktbara teosofledarinnan, 
har avlidit på Visingsö, där hennes svenska teosof- 
skola är belägen. Mrs Tingley var vid sin bortgång 

77 år. Hård, hovfoto.

mm mmmmmmmmmmMrn.
Vår landsmaninna, danskonstnärinnan Carina 
Ari, har återigen gjort en uppmärksammad 
dansafton i Paris och fått lysande lovord. 
Här ses hon i en av sina senaste danskom- 

positioner.

wm®»

Verner von Heidenstams 70-årsdag firades med stora festligheter på Övralid. Här ses skalden på Ovralids 
trappa i kretsen av sina gäster, bland vilka märkas på bilden ovan prins Eugen, grevinnan Alice Trolle i öst- 
götadräkt, malarinnan Hanna Pauli, prof. Oscar Björck, landshövding Eric Trolle, bokförläggare K. O Bonnier 
med fru, prof. Albert Engström, prof. Carl Milles och dr Ruben Gfson Berg. Motala Fotomagasin, foto.

Manliga hembi
träden är den se
naste nyheten! 
När den kvinnliga 
arbetskraften är 
så fåtalig, har ar
betsförmedlingen 
sänt tit arbetslösa 
unga män på hem- 
biträdesplatser och 
experimentet ser 
ut att lyckas en
ligt vad som for
mâtes från ’’strids
fronten”, varifrån 
denna unga man 
vid diskbänken är 

hämtad.

En prinsessa hälsas välkommen åter från en lång 
resa, en skaldefurste har firat en glansfull födelse
dag, en svensk konstnärinna har gjort succès, en 
ryktbar kvinna har gått ur tiden, mannen har eröv
rat ett nytt rike — se några furstar, som man i 

dessa dagar talar om.
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ELISABET LECHE.
F. Swanlund, Stockholm. 
Maka till kommendörkaptenen 
av första graden Carl Leche. 

33 ar den 24 juli.

KERSTIN RINGSTRÖM. 
F. Lindh, Stockholm. Maka 
till majoren vid Hälsinge re
gemente Martin Ringström. 

30 år den 24 juli.

ELNA PEHRSSON.
F. Nilsson, Bedinge. Socialt 
och politiskt intresserad. Änka 
efter lantbr. Pehr Pehrsson. 

30 år den 24 juli.

MARIA GENBERG t- 
F. Anderberg. Saltsjö-Stor
ängen. Maka till konstnären 

Anton Genberg.
* 1866, t den 14 juni.

ROSALIE ANDRÉE +.
F. Glosemeyer, Uppsala. Än

ka efter gruvingenjören 
Theodor Andrée.

'* 1867, t den 14 juni.

Kokoskakor.
2 agg
150 gr. socker 
125 gr. riven kokos

ICO gr. vetemjöl 
]/2 tsk. Rumford 

bakpulver.

Beredning : Ägg och socker vispas, tills blandningen är vit och pösig, den 
rivna kokosnöten sättes till jämte mjölet, blandat med bakpulvret. Smeten 
formas med téskedar till kakor och dessa läggas på väl smorda plåtar. De 
sättas in i varm ugn och gräddas svaigt ljusgula.

SOFIA BLOMGREN.
F. Sylvén, Skövde. Änka efter 
kyrkoherden i Flistad och 
Götlwnda, Anders Blomgren, 

ço år den 23 juli.

EMMA HÖGBERG.
F. Dahl, Ransäter. Änka efter 
fabrik sidkar en Anders Oscar 

Högberg, Ransäter.
85 år den 23 juli.

HULDA LINDNER. 
Fru, Stockholm, F. d. inneh. 
av Elkans bokbinderi. Änka 

efter fabrikören Robert 
Lindner.

80 år- den 16 juli.

CHARLOTTE KOCH.
F. von Horn, Göteborg. Anka 
efter konsul August Koch, 

Göteborg.
80 år den 19 juli.

ANNA GADD.
F. Kjellman, Halmstad. Änka 
efter prosten, kyrkoherden i 

Torup och Kinnared 
Johan Gadd.

73 år den 22 juli.

EMMA LINDQUIST. 
Fru, Malmö. Maka till juve- 

leraren Emil Lindquist, 
Malmö.

70 år den 12 juli.

EMELIE OLDENBURG.
F. J:son Maury, Linköping. 
Änka efter banktjänsteman

nen Ernst Oldenburg.
70 år den 17 juli.

ANNA von SEGEBADEN. 
F. Johanson, Fagerhult, Änka 

efter underlöjtnanten 
Uno von Segebaden.
70 år den 19 juli.

KERSTIN CRÆLIUS.
F. Ericson, Stockholm. Änka 
efter fabrikören Anders Jo

han Crcdius, Stockholm.
70 år den 24 juli.

ANNA DYRSSEN.
F. Fock, Vinslöv. Änka efter 
ryttmästaren vid Skånska 
Dragonreg. Hans Dyrssen. 

63 år den 19 juli.

SELMA FALK. 
Fröken, Mörby, Stocksund. 
Dotter till majoren Wenzel 
Falk och hans maka, född 

Geijer.
60 år den 23 juli.

ANNA LINDSTRÖM.
F. grev. Horn av Åminne, 
Malmö. Maka till civilingen

jören Oscar Lindström, 
éo år den 23 juli.

ANNIE TAUBE.
F. Stillström, Örebro. Maka 
till förste trafikinspektören 

vid Statens Järnvägar 
Björn Taube.

33 år den 3 juli.

ANNA MÖLLER.
F. Grell, Sköldinge. Fil. kand. 
Änka efter prosten, kyrkoher

den i Sköldinge Theodor 
Möller.

53 år den 20 juli.

ASTRID HILDEBRAND. 
F. Sehlberg, Nora. Maka till 
majoren i Väg- och Vatten
byggnadskåren Elis Hilde

brand, Nora.
53 år den 24 juli.
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I S :t Petri kyrka i Malmö sammanvigdes nyligen fil. Hc. Henrik Lindberg 
och fröken Beda Sandberg, dotter till framlidne direktören Nils Sandberg 

och hans efterlevande maka, född Ahlström. (Otto Ohm, Malmö, foto.)

' ; ■ »

P, r-S Ä do6n 22 juni â N-vloftet Pä Skansen i 
mellan konstnären Willie Bergstrom och fröken Karin Björkman
.ramhdne apotekaren Rudolf Björkman och hans maka, född

(Lamm, hovfoto.)

Stockholm 
dotter till 
Claesson.

Ester Brandt och hennes 
vilohem.

OM MAN ÄR SJUK 
och behöver värd och 
hjälp och dä kommer 
till ett sjuk- eller vilo
hem, som verkligen 
förtjänar namnet hem, 
känner man sig glad 
och trygg.

Ett sådant är Ester 
Brandts vilohem i Orsa, 
ett sådant var hennes 
pensionat och badan
stalt i Östersund.

Den, som skrivet' 
dessa rader, minnes 
med tacksamhet det 
vänliga mottagandet 

, , . , , °ch den goda vården i
det sistnämnda hemmet. Bakom det hela — såväl 
sjukvården som de ekonomiska anordningarna vid 
hemmet — stod ägarinnan, fröken Ester Brandt] 
Hon var den »skickliga ledarinnan i sjukvården, den 
kloka husmodern, den omtänksamma värdinnan för 
gasterna och i mors ställe för sin unga fosterdotter 
och små båda brorsdöttrar. I 16 år förestod fröken 
Brandt badanstalten till gagn för de många, som 
kommit sjuka dit och dragit friska eller med för
bättrad hälsa därifrån. Man glömde, att man var 
en betalande gäst där. På ett enkelt, rättframt o»eh 
hjärtligt sätt, såsom hörde man familjen till blev 
man mottagen.

Fröken Brandt har i sitt hem upptagit många unga 
som hon fostrat till nyttiga samhällsmedlemmar 
Hon har lart dem, att arbetet är en heder, att det 
nödvändiga arbetet, av vad slag det vara må, skall 
goras med ordning, redbarhet och glädje.

Efter fyllda 60 år lämnade fröken B. Östersund 
och flyttade till Orsa, där hon låtit uppföra en trev- 
hg byggnad åt sig. Med hjälp av en trogen och 
duglig _ medarbeterska fortsätter fröken Brandt i 
Orsa sm verksamhet på samma sätt som förut, fast 
i mindre skala.

Den 24 juli detta år fyller fröken B. 65 år. Hen- 
nes levnad har varit en enda lång arbetsdag, Tidigt 
stalld infor den dubbla uppgiften att försörja sig 
och utbilda sig för sitt levnadskall, började Ester 
Brandt — i ordets fulla bemärkelse — ”med två 
tomma händer”. Tacksamma tankar och välgångs
önskningar från dem, som varit föremål för hen
nes omtanke, nå henne förvisso på hennes hög- 
tidsdag. S. S—hl

:

Pa Aske 1 Uppland firades nyligen bröllop mella 
t riherre C art von Essen och fröken Margareta Le 
wenhaupt dotter till greve C. G. A. Lewenhaupt oc 

hans maka, fodd Nordenfeldt. (Jæger, hovfoto.)

Finsk sol över nordiska blommor .. .

(Forts. fr. sid. 795.)
beskäftigt dinglande armar och ser ut så atr 
den tantiga helst skulle vilja vara någon an
nanstans än under läktarens jubelkaskader. 
Men ändock inte illa tilltufsad i självaktnin
gen stannar hon nog helst kvar, karri- 
katyren är i all sin beska kraft så rolig och 
kanikatyristen suddar sa snabbt över den med 
ett leende att offret glatt fortsätter med sin 
modererade tantighet.

Ordet arbetsglädje kanske är ett utnött ord,

men när man ser dessa trupper av damei 
manga en bit upp i medelåldern och av © 
ganska aktningsvärd stabilitet, så passar inge 
annat. De skutta på bergknallarna mellai 
skolans många byggnader från morgonkaffe 
tdl kvällsteet fran och till det vidlyftiga dags 
programmets lektioner. De timmar de int< 
själva göra vallstupstående eller avdelnin< 
höger om nere på arenan, sitta de uppflugn; 
pa läktaren och taga lärdom och skriva in 
vecklade »dagövningar.

Alla lektioner ledas inte av högste befälha- 
vaien personligen. En del äro musikteori a\ 
fru Federspiel, danska och musiker, som äi 
en ytterligt värdefull medhjälpare till fröken 
Björksten ooh konstnärligt förstår att följa 
hennes intentioner. Och en del äro barngymna
stik, där ett tio-tal gamla beprövade gymnas- 
tei under en liten söt finskas ledning stå och 
leka ångmaskin med ”dunk-tsehyy” och dansa 
pas-de-quatre runt väggarna. Omedelbart på 
dessa lektioner följer en timmes kritik, hälv- 
ten beröm och hälvten o-gillande, men båda
dera vänlighet. ”Det gör ingenting att det 
var komplett galet, för do var så söt när do 
kommendera”, den domen kan ju en ung 
kommendant överleva.

Mellan lektionerna äro alla skolans korrido
rer och hörn fulla av privatövningar i den

högre rytmiken. Från alla kanter sticka lån
ga ben ut, som hoppa i någon sorts ett-två- 
tie, och i hela huset hörs dova svikthopps- 
dunsar. Ena minuten tala vi allvarliga inkvar- 
teringspro-blem med föreningens sekreterare, 
fröken Tora Lindskog, och dess allt i allo, 
fröken Karin Karling, och nästa minut hoppa 
kcnglig sektein och andra värdiga överhets
personer rytmikkrumbukter ute» i tamburen. 
Mitt i teet på kvällen flyger alltid någon upp 
och fäktar med limpsmörgåsen. — ”Det ska 
vara samma ben, förstår du !” Och på kväl
larna terränglöper mani genom hagarna så 
daggen står om skorna eller dunkar folkdan
ser i gymnastiksalen.

Och efter mötet resa alla dessa gymnastik- 
damer tillbaka till var sin landsända i var sitt 
land och sprida med sin nyväckta begeistring 
och sin fördjupade insikt i ämnet" ut Elli 
Björkstens läror över Norden. De behöva 
spridas: vad en ldok och storsynt människa 
med konstnärlighetens temperament i blodet 
och idealitetens patos i själen har att säga 
kan mänskligheten höra på.

B. A.

Förvandlingen.
(Forts., fr. sid. 797.)

t en a, skulle hon utan saknad kunna åter
vända till enformigheten och d»en fula kläd- 
ningen; hon beundrade sig själv.

Klockan sex beundrade hon sig alltjämt: 
»Det är ännu tid att gömma alltsammans 
uppe i skåpet bakom kappsäckarna.» Men 
hon kunde inte besluta sig för detta, kloc
kan halv sju skakade hon på sig: »Men 
är^ jag tokig r Antoine kommer strax, jag 
måste fort klä av mig.» Tanken på An
toine gjorde henne drömmande. Om han 
såg henne så här förändrad, skulle han 
bli häpen, han hade aldrig sett henne annat 
än i paltor. .. Det var egentligen inte rätt
vist, fastän han brydde sig så litet om det... 
Men likväl bry sig alla män om dessa 
detaljer, till och med han...

Tion ryckte till. Antoine hade kommit 
hem. Hon hörde honom stänga dörren med 
sin vanliga häftighet. Thérèse kunde ännu 
stänga igen om sig, hon kunde klä av sig 
fort »och sätta på sig sin gamla morgon
rock, men någonting obevekligt förlamade 
henne och hon ropade triumferande :

— Antoine, min älskling, kom och se, 
om jag är vacker?
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Två egenskaper
förenade i en hudcréme. — P& 
morgonen behandlas hyn med Gahns 
Faréna-Crème, som sedan under 
dagen skyddar mot smuts och 
väderlekens inverkan. — Idealiskt 
som underlag för puder — Pa 
kvällen masseras hyn med Ganns 
Faréna-Crème och alla orenheter, 
pormaskar och dylikt försvinna. 
Hyn får nytt liv och uppkomsten 
av -xvnkor och narighet motverkas.

(jaÅvnA
/ Upsala

Kungl. Hovleverantör

FARÉNA
HAVRE'CRÈME

Till salu överallt 
i tuber à kr. 1 : — 
i burkar å kr, 2: 50 
i lyxburkar à kr. 5 :

Eleganta o. fående. DE BILLIGASTE AV^MmE ARMB.-UREN. 

^‘f41Vkrardaetsa?rka5r5kr: Moderna"ormer o. band. Säljas und. garanti av Urmakare.

enda absolut 
smetfria puts
medlet för tyg-

________ skor. Oskadligt
för tyget. Ekonomiskt i användningen. 
Tillverkas i alla moderna färger. Pris 
askar 75 öre, påsar 50 ore st Ensam
försäljare BERNER & ZETTER
STRÖM, Göteborg. Finnes icke Al- 
bofix” å Eder plats, sända vi garna 6 
askar eller 6 påsar franco om forskotts- 
likvid insändes i postanvisning eller 

frimärken. 

I I -l-Bäd, en nikotinhaltig 
JOIUlUl vätska, befriar Edra rums- 
—växter snabbt och effek

tivt från do skadegörande 
parasiterna. Sedan gam
malt det enda verkliga 

utrotningsmedlet.
GÖR ETT FÖRSÖK I
Finnes i flaskor från Kr. 
O: 75 i alla frö-, färg- och 

kemikalieafärer.

/B UPPSALA ÄTTIKSFABRIK
UPPSALA.

Den elegantaste.
(Forts. fr. sid. 798.)

hus som förfärdigat toaletten har bortfallit, 
till sorg för många små midinetter, som ju
kunde drömma därom.

När Nadine Picard trädde in gick ett sus 
genom salongen och man förstod att segern 
var vunnen. Det utgick också sedan av va . 
sedlarna som åskådarna själva placerade i 
urnorna vid utgången från salen. Det var en 
eftermiddagsdräkt i beige crêpe satin nan 
firman Gorin. I denna toalett hade man pa 
ett utsökt sätt utnyttjat sidenets bägge sidor. 
Kappan var helt i blankt siden. Klänningen 
i blankt siden med inkrustationer av tiogt 
siden. Den var sydd i kjol och långt liv som 
följde kroppens linje till över höften, och 
svängde sedan ut något. En hatt i beige filt 
och en rävkrage alldeles i samma ton prydde 
kappan och randade den blanka sidenmuffen 
hon höll i hand. Dräktens sobra snitt och 
förnäma elegans gjorde den till vad den 
skulle vara, ett utslag för den franskaJma 
smaken av vilken man dock på denna tavlan
fått se så många prov. PARTOUT.

Sommarpraktiskt.

av varje husmor kända för sin utsökta arom:

KUNCS-ÄTTIKA
framställd genom jäsning av alkohol. 
Ej att förväxla med ättiksyra.

SLOTTS-SENAP
kännarens förtjusning!

Rekord-Senap
Skånsk typ. Oöverträffad.

Guldmedaljer 1924,1927,1928

(Forts. fr. sid. 799-) r.
nertill. Västen koärppes- ej, utan är öppen fram, 
hopsatt med ett smalt stickat band1.

Vi börja med bakstycket längst ner och lagga 
upp IOO maskor (m.). Efter en oard p '
i avig i rät, i avig etc. börja vi med s k. strump 
stickning, d. v. s-. ena varvet ratt och tillhaka avigt. 
När vi stickat ungefär 40 cm. aro vi vid aimhalet.
Vi maska då av 3 nu i BÖRJAN pa nasta 4 varv 
(2 gånger på varje sida), inalles 12 m. Da atersta 
æ m Sedan ta vi ihop 2 m. i borum och slutet 
på nästa 8 räta varv. Återstå 72 m. R3«|e^ ^ ^ 
ao cm bred. Önskar man bredåre rygg, sa minskar

ningarna. Fortsätt pa de 72 m. tills irggen matei 
OQ Scmi från ärmhålet. Då göres axel styckena så
lunda : Vid nästa räta varv stickas tills 5o nu atersta. 
Vänd. Sticka avigt tills 5 nu återsta^pa andra si
dan. Vänd. Sticka rätt tills 10 m. atersta. Vand 
etc. Vi lämna nya 5 m. vd varje vandnm^.. Nar v 
gjort 4 vändningar pa varje sida maska vi av fors 
enå sidan 21 m. Fäst sedän tråden dar avtr.asD 
ningen började. Maska av hela ryggen, 30 m- och
sedan andra axeln 21 m. ,

Högra framstycket är forsett med samma bard 
nertih, som bakstycket. Har dessutom en bard pa 
7 m. (I avig, I rät, I avig etc.) efter hela fram
sidan samt ficka. , ^ -RärAPrlVi börja nertill och lagga upp 60 m Barden 
stickas lika dant och lika lång som pa bakstycket. 
Sedan s. k. strumpstickning utom den jamnlopan.de 
bården längs framsidan-, som ar en smal fortsätt
ning av bården nertill. ..-Nar vi stickat 5 cm fran 
bården göra vi fickan. Själva fickan-, som sitter pa 
baksidan stickas först -sålunda : Lagg upp 20 nu och 
sticka 22 varv. Maska ej av utan ha den.i be

^ VM nästa räta v. (början i s-idan) sticka vi_ 20 m. 
Sedan 20 m. avigt och rätt såsom- barden, fortsatt 
de -sista 20 m. med sin- bård. Vi sticka 7 vaiv.pa 
detta sätt och vid det åttonde varvet, som ar avigt 
mia-ska vi av de 20 aviga och rata mas-korna. Vid 
nästa räta varv sticka vi 20 m. och -da vi komma 
till de avmaskade sätta vi in fickan och sticka pa 
de 20 m. och fortsätta sedan varvet ut. Det ar pe- 
kvämare på detta sätt i st. f. att lagga upp nya 
mas-kor och sedan sticka fickan pa dem.

Efter 30 cm>. stickning ta vi ihop 2 m. vid vart
annat varv, 4 gånger i s-idan. Samtidigt at vi 1 op 
2 m alldeles intill bården vart 10: de varv under 
hela stickningen. Denna -sista initagmn-g gores darfor 
att framstycket liksom skall svanga m at axeln till 
och öppningen- fram b-li jämnare. _ .

När stickningen är 40 cmi. lan-g aro vi vid arm 
hålet och maska av 6 m i början av 2 rata v. 1 -si
dan. Sedan ta vi iho-p 2 -m. vid varje ratt v. 3 SaIp 
ger. Fortsätt stickningen tills över axeln for att 
möta bakstycket. Vi få ko-mma ihåg att framstyc
ket måste vara längre än- bakstycket. Axelsömmen 
får inte vara ovan-på axeln. Pa modellen ha vi da

Då Ni handlar 
middagsmaten

Glöm ej att köpa en 
ask Turbanpraliner 
till desserten. —
Då är Ni ifrån alla 
besvär med tillred
ningen och får ändå 
en kulinarisk avslut
ning på middagen.

Säljes i originalförpack
ningar om:

1/2 kg. 
1/4 kg. 
1/8 kg.

Kr. 3:50 
Kr. 1:85 
Kr. 1:—

GYP

-A*

G

L
fKranbz.

Ni bör magra
bliva slank och modern och förbättra 
Ert allmänna välbefinnande utan att 
behöva tillgripa vare sig diet, kropps
övningar eller medicin. Synligt resu tat 
redan efter fem dagar. Ni kan [att 
själv reglera avmagringskuren att galla 
hela kroppen eller endast viss del. i u - 
skriv Fru Christiane Christiansen, 45 
Ndrregade, Köpenhamn K. 7, som gra
tis sänder Eder upplysningar om ett 
verksamt medel, lätt att följa i hemlig
het. Medlet är ett verkligt mirakel.
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Dåsighet och Olust
är enligt vetenskapen bevis 
på dåligt blod och otjänliga 
ämnen i kroppen, gifter som 
måste rensas bort.

F rv.ktsalt-S amarin renar ef
fektivt blodet, befriar magen 
och tarmarna från osunda 
samlingar, utdriver den skad
liga urinsyran från kroppen, 
är välgörande för levern och 
nju rarna.

Fruktsalt-Samarin utför en 
grundlig invärtes rengöring 
vilket sätter kroppen i god 
form, därför är det hälso
bringande att dagligen dricka 
Fruktsalt-S amarin. Pris pr fl. 
kr. 2.50. Sälj es överallt.

Obs. ! Ej i lös vikt.
Cederroths Tekn. Fabrik, Sthlm

Landets äldsta fabrik för tillverk
ning av s. k.

Spring madrasser
Senaste priskuranten, omfattande 
alla våra tillverkningar, sändes på 

begäran gratis franco.

SKAND. SÄNGRESÅRFABRIKEN
Tek 344. KARLSTAD. Tel. 344.

o I
Årstaföreningens I 

Hotell, I
Smålandsgatan 20, Stockholm, |
erbjuder resande damer hemtrev- | 

liga, komfortabla rum. Hiss. V. V. J 
Tel. i rummen. Badrum. Matsal | 
inom hotellet. Priser : enkelrum | 
4.25—6.—, dubbelrum 7.50—8.—. f

Årstaföreningens Hotell, 
Smålandsgatan 20.

Bomullsgarn

Domestiker

Lärfter

Hollands

Madapolam

Nainsock

Flaneller

Kulörta

Bomulls

tyger

Lakansväv- 

nader m. m.

k
— INGEN —

HUSMODER
KAN UNDVARA

GIFLE m 
SfflÏEM

Attioårig erfarenhet ga
ranterar varan.

30 m. på stickan. Vi maska ej av genast utan göra 
som på bakstycket. Sticka tills 5 m. återstå, vänd 
étc. Vi maska då av i sinom tid alla maskorna 
utom bården. På bården fortsätta, vi stickningen 
med1 8 m. för att sedan kanta bakstycket upptill.

Det vänstra framstycket stickas lika fastän om
vänt.

Nu spännes och pressas de olika delarna. Fram- 
och bakstycket fastsys i sidorna och över axlarna. 
Bården, som bör spännas, ganska hårt bak sys fast 
vid bakstycket upptill och hopsys med den på vän
stra framstycket sittande bården, just i axelsömmen.

Fickorna sys fast på baksidan och runt ärmhålet 
plocka vi upp maskor inalles 106 st. och sticka en 
bårpd av avigt och rätt såsom nertill på ungefär 
7 varv. Det är lättast att sticka den bårdten innan 
fram- och bakstycket blivit helt ihopsytt under är
men. Maska av och sy ihop bården såsom en fort
sättning på sidsömmen.

Av 10 upplagda m. stickas en bit bård avigt och 
rätt c:a 15 cm. Den fastsys på ena framstycket 
och fästes på motsvarande sida med ett tryck
knä, ppe. Vi måste komma ihåg att alltid lyfta första 
maskan vid stickningen, ,så, att det bildas liksom 
en knut efter kanten och inga maskor, som göra 
kanten lös. Kanterna bli dä jämnare och rakare.

B. L.

Kryssordstävlan i n:r 29.

....wJn

i3' ir - ■
M|,„ « 48 Mb "

■■pi

'mzzwimzzzw'.
Vågräta ord: i. Tilltalsord för kvinnor under 

franska revolutionen. 12. Biflod till Rhen. 13. 
Otrevligt djur. 14. Finnas i Sverige till ett antal 
av över V/z miljon. 13. Föda. 16. Almqvists först- 
lingsroman. 18. Vikt- och längdmått i främmande 
land. 19. Växer i mossar. 20. Maka till örnen. 22. 
Träd med frukter. 26. Är lättsmält. 28. Blir ekor
ren ganska lätt. 29. Trippar kring. 32. Hovdjur. 
33. Betecknar antal. 34. En som strävar efter det 
nyttiga. 36. För bärare. 37. Vattenfågel, i Sverige 
förekommande i södra och mellersta delarna. 38. 
Icke allmänt förekommande. 40. Flera i följd. 43. 
Ett ord, som återfinnes i dikten Fänrik Stål. 45. 
Östligt vatten. 46. Kortsida. 49. I tennis, 50. Lynx.
51. Är den som föga har att yttra sig oun. 53, Ord 
i det dagliga umgänget. 54. Fågel, ofta brukad som 
symbol. SS. Var med om syndafloden. 57. I hög- 
grad ekonomiska. 58. Är omeletten.

Lodräta ord: 1. Lockar mången turist till Lapp
land1. 2. Känd präst. 3. Rymdförkortning. 4. En
het uppkallad efter tysk fysiker. 5. Textilier. 6. 
Gör man i kortspel. 7. Användes i läkemedel. 8. 
I nordiska mytologien. 9. Stiftades av Wilson. 10. 
Har ibland ett öga. 11. Bör ädlingen vara i sitt 
uppträdande. 16. Får användas av föräldrar och 
andra vårdnadsberättigade. 17. Ton. 19. Träd som 
i antiken var sorgens symbol. 21. Vill tilldra sig 
uppmärksamheten. 23, Huvudstad i franskt depar
tement. 24. Följes av utslag. 25. En av asagudarna, 
och något som ett av våra husdjur levererar. 26. 
Försiggår oftast på listor. 27. Japansk furste och 
statsman. 30. Att torka i. 31. Melodi. 34. Kanton. 
35. Räkneord. 37. Består av blad, lom och handtag. 
39. Omvårdnad, 41. Får inte höras i samlingslokaler.. 
42. Att visa synnerligt intresse. 44. Mynt i Japan. 47. 
Två bokstäver, vilka i konsten användas som sym
bol för Kristus. 48. Näs. 51. Är nutidens, ungdom.
52. Mytisk konung, som omtalas hos Hesekiel. 
54. Socken i Dalsland. 56. Mått.

I varje lösning, som skall vara insänd inom 14 
dagar efter numrets datering, skall läggas ett 15- 
öres frimärke och summan av de insända märkena 
delas mellan pristagarna förutom de av redaktionen 
uppställda belöningarna — 2 st. à 5 kronor. Sändas 
flera tävlingssvar i samma försändelse inlägges vart 
och ett i särskilt kuvert. Prisen utbetalas genom 
postsparbanken. Kuvertet märkes : ”Kryssordstävlan 
i n :r 29.”

*Den nakna 
sanningen

är, att björksaften i förening med finaste 
växtoljor och balsamiska ämnen är hyns 
och hudens förnämsta skönhetsmedel, 
sådana de finnas förenade i Björktvål 
Prins av Parma - en tvål, som är 
överfettad och sammetslen och som 
äger björkens friskhet och rosens doft.
Ingredienser, sammansättning och tillve.rkning stå 
under kontroll av Håkan Sandqvist, Professor i 
kemi vid Kungliga Farmaceutiska Institutet.

Ungdomlig skonhet 
Eder belöning.

I alla tvålförande 
affärer till

75 öre

Fabriksbolaget Parma, Stockholm

Gemlas Rullstol
N:o 5287. 

Patent N :o 57402.

Infordra offert och beskrivning från

GEMLA FABRIKERS A.-B
— D I ö —

DÅ VÄSTERÅSARNA j

OCH DE ANDRA t•
VÄSTMANLÄNNING- | 
ARNA TALA O MI 
»TIDNINGEN»! 
MENA DE ALLAÎ

VESTMANLANDS 
LÄNS TIDNING

M. ZADIGs

Div i Hud-
Crê me.

Den crème som huden tarvar. 
Skönhetsbevarande.

M. Z AD I G, Malmö.
H. M. Konungens Hovleverantör. 

Nederlag i Stockholm, Brunkebergsg. 4. 
Nederlag i Göteborg: Chalmersgatan 20.

I främsta ledet
såväl med avseende 
på material, hållbar
het och utförande står w

1929 års

TRELLEBORG
CORD

för omnibussar, lastbilar, 
personbilar, motorcyklar 

och velocipeder

Erhålles hos gummiförsäljare.
TRELLEBORGS GUMMIFABRIKS A.-B. 
Stockholm TRELLEBORG Göteborg

SANITETSBINDOR
THE ”ORIGINAL" MAKE.

Absorberande, antiseptiska.

Pressade Bindor
Dessa äro särskilt avsedda för 

damer på resor. Bindorna äro 
Southalls vanliga, men genom 
pressning reducerade till tänd
sticksaskformat. Upptagna återfår 
bindorna sin form och elasticitet. 
Storlekar: A, B, C, D.

FABRIKANTER:

SOUTHALL BROS & BARCLAY Lid.,
CHARFORD MILLS, BIRMINGHAM, ENGLAND.

I lager hos :
Nordiska Kompaniet (sjukvårdsavdelningen). Au Corset Gracieux, 
Stockholm. Apoteket Kronan, Göteborg. Buttericks Mönsteraffär, Stock
holm, Göteborg, Malmö och Hälsingborg. Samt hos alla förstklassiga 

sjukvårdsaffärer.
E)n gros hos :

Gustaf Hjelm & Co., Stockholm. Stilles Försäljnings A.-Bol., Stockholm. 
Kirurgiska Instrument Fabriks A.-Bol., Stockholm. Apoteket Vasens 
Apoteksvarucentral ”Vitrum”, Stockholm. Sederholm & Co., liljeholmen. 

R. Söderberg & Co., A.-B0I., Göteborg.
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Lösning.
Kryssordstävlan i n:r 24. 

Vågräta ord: 1. Patos. 5. Tår
ta. 9. Boj. 10. Safir. 12. Ugn. 
14. Öl. 15. Utvakad. 16. Ge. 19.; 
Ebb. 21. Olaga. 25, Ida. 27. 
Leo, 28. Galon. 29. Ben. 30. Yt
lig. 31. Skral. 32. Ull. 33. Feber. 
35. Nav. 37. Lei. 38. Träna. 39. 
O die. 40. Id. 42. Söderut. 47. 
Ve. 48. Gam. 50. Göran. 51. Öar. 
52. Moras. 53. Dotmän,

Lodräta ord: i. Pol. 2. Aj. 3. 
Ost. 4. Sav. 5. Tik. 6. Åra. 7. 
Tu. 8. Agg. 9. Bödel. 11. Fatal. 
13. Nedan. 17. Obotlig. 18. Li
banon. 20. Beyle. 21. Ogift. 22.
Lager. 23. Gösen. 24. Ankra. 26. 
Delad. 32. Ullig. 34. Bäver. 36.
Vener. 41. Dam. 43. Öga. 44.
Dös. 45. Rad. 46. Uno. 47. Van. 
49. Mo. 51. Ö. Ä.

Två pris à 15 kronor gå till
Ester Westerdal, Tulegatan 12,
Sundsvall, och fru D. Söderlundh, 
Heleneborgsgatani 19, Stockholm.

Redovisning.

Idunis förening ”Födelsedagen” 
har mottagit ytterligare följande 
bidrag :

Trspt Kr. 7,000:96
Fru Hélène von Malmborg,

Wîj ................................  20 : —
Fröken. Hulda Nilsson,

Åstorp ............................. i : —
Fru Elna S;arbäck. Stock

holm ..............................  10 : —
Lektor Anna Grönfeldf,

Umeå ............................. i : —
Fru Cecilia Bachér, Stock

holm .............................. i : —
Fru Sigrid Beronius,

Stockholm ...................... 5 : —
Fru Lilly Roman, Stock

holm ................................ 3 : —
Fru Anna Björklund,

Stockholm .....................  5 : —
Fru Eva Math. Scherlimg,

Linköping ..................... 2: —
Fröken Hervor Bernhardt,

Råsunda ........................... 1 : —
Majo-rskan Anna Hjulham-

mar, Djursholm ............. 1: —
Friherrinnan O. von Ho*-

tneyer, Stockholm ......... 2 ; —
Fröken Siri Borg, Hälsing

borg .............................. 2 : —
Fru Hulda Åberg, Upp

lands-Ekeby .................. 2 : —
Fru E. Söderlund, Stock

holm .............................. 2 : —
Fru Almina Hökerberg,

Mellösa ........................... i : —
Fru Carin Norman, Byske 3: — 
Fru Emma Marcus, Stock

holm .............................. i : —
Fru Alma Dahlgren, Sala 3 : —
Fru Helene Charpentier-

Lundberg, Torshälla .. 2 : —

ursôtcm

4.90

P£qfc.

PJ1KE7
FRflKJTRITT 12.i
PERCY E LUCK & O

'STOCKHOLM..

Att resa
är konst!
Hemligheten därmed 

består i att ordna det 
så praktiskt och behag 
ligt som möjligt. Till 
resans behag hör kan 
ske i främsta rummet 

Den är förun 
derligt uppfriskande, 
även för de mest r-es= 
trötta nerver, och de-ss 
kultiverade doft ger 
även det tråkigaste hos 
tellrum en viss person* 

lig fläkt och charme.
»$711 » kan därför 

sägas vara det säkra 
kännetecknet på en 
erfaren resekonst*
nar.

VU'Cv TV.,.

Doktorinnan Anna Wetter-
greni, Stockholm ........... I :

Rektorskan Mathilda
Lundkvist, Strängnäs . . 2 :

Fru Anna Quiding, Sölves
borg ................................ 2 :

Fru E. de Ron, Sundsvall 3 : 
Fru Signe Smed-man, Ar-

kö-sund ........................... 5:
Biskopinnam Maria Löne

gren, Härnösand ......... 3 :
Fru Ekmark, Karmansbo I : 
Fru Julia Johnson, Stock

holm ..............................  10 :
Fru Nanny Barckman,

Köping ........................... 5:
Trspt Kr. 7,100:96

När Ni firar Er födelsedag,
tacksam över det goda, som livet 
trots allt svårt och mörkt i alla 
fall skänkt Er, så tänk på de små, 
vilka borde ha lika mycken rätt — 
ja mer, eftersom de äro barn, — 
till ljus och sol som vi alla, men 
för vilka deras födelses dag san
nerligen icke var någon lyckodag. 
Anmäl Er som medlem av ”Iduns 
förening Födelsedagen”, och för
bind Er att på varje Eder fö
delsedag anslå minst en krona till 
samma ändamål, och vi sända 
Eder då varje år på Er födelse
dag en postanvisningsblankett 
ställd till insamlingen Vi hoppas 
så, att insamlingen med tiden 
skall ge så mycket, att vi kunna 
upprätta något mer bestående, en

barnkoloni eller ett barnhem — 
något i stil med den göteborgska 
”Födelsedagen”.

Evangeliets grundord' är en liten 
läsvärd volym av Nils Algård, 
vilken i dagarna utkommit på Ge
bers Förlag. Författaren utgår 
från Pauli ord1 ”Så bliva de di 
beståndande, tron, hoppet, kärle
ken, dessa tre”, i vilken sats Pau
lus har givit det klassiska uttryc
ket för kristendomens innehåll och 
väsen. Evangeliets trenne stora 

i grundord, på vilket boken stän- 
! digt hänsyftar, ha av den bekan
te skriftställaren blivit föremål för 
betraktelser, vilka säkerligen sko 
la vinna läsare inom vida reli
giöst intresserade kretsar.

*
Från år som flytt, strödda upp

satser av Anna Alm, är titeln på 
en från Svenska Kyrkans Dia
konistyrelses förlag utgången vo
lym. Pris kr. 3 : 75.

*

De reumatiska sjukdomarna he
ter en utförlig redogörelse för 
dessa våra besvärliga krämpor. 
Det är den kände läkaren dr 
Gunnar Kahlmeter som givit ut 
bo-kem på Wahlströms & Wid
strands förlag. Pris kr. 3 : 75.

Gurksaft.
N:r 36. Har hört att gurksaft 

skall vara så välgörande för hu
den samt förhindra att solbrän
nan blir för stark eller ojämn. 
Det är nu så länge sedan anvis
ning stod om hur gurksaften till- 
redes och anbringas, att jag vän
ligen anhåller om en beskrivning.

A. 20 år.

Svar: Gurksaften framställes 
genom att koka vita gurkor skur
na i tjocka skivor, de få sakta 
koka med skal och allt i litet vat
ten till mos. Silas först genom 
sil, sedan genom silduk. Men 
saften användes ej enbart, den ini- 
går i s. k. gurkmijölk, vars in
gredienser äro: 112 gr. söt man- 
delolja, 280 gr. frisk gurksaft, 84 
gr. gurkessens, 7 gr. pulvriserad 
silkestvål, 2 gr. benzoëtinktur.

Gurkessensen framställes ge
nom att blanda 42 gr. av gurk
saften med lika mycket export- 
sprit. — Essensen lägges tillika 
med tvålen i en rymlig burk el
ler flaska och får stå tills tvålen 
är fullkomligt upplöst, då tillsät
tes den nämnda mängden gurk
saft och blandningen skakas 
grundligt varefter den hålles i en 
skål och oljan och tinkturen 
ihällas under flitig omrörning.

Vätskan hälles på små flaskor, 
vilka korkas väl och förvaras på 
mörkt ställe. Omskakas väl före 
användandet. Ingnides i huden 
efter tvättning och absorberas 
lätt.

Ådernät.
N:r 37. Var god meddela huru 

förebygga uppkomsten av ådernät. 
Har på senare tiden begåvats 
med denna tråkiga åkomma på 
näsan. Synes snarare till- än av
taga trots begagnande av tinktur 
och crème av gott fabrikat.

30-årir.g.
Svar: I begynnelsen av denna 

åkomma har förbättring åstad
kommits genom följande lösning :
I gr. svaveisyrat kali, 1 gr. ben
zoëtinktur, 50 gr. rosenvatten, 50 
gr. destillerat vatten.

Härmed baddas de angripna 
delarna flera gånger om dagen. 
På aftonen masseras efter tvätt
ningen med fel crème. Vid tvätt
ning av ansiktet användes varmt 
vatten.

Bäs är dock att vända sig till 
något skönhetsinstitut.

Dieten är viktig; hetsande dryc
ker och stark köttdiet bör undvi
kas. Frukt och grönsaker njutas 
rikligt. — Ett glas hett vatten på 
morgonen rekommenderas.

Kylda kinder.
N:r 38. Vore tacksam för 

upplysning om bästa medel mot 
fö-rfrusna kinder. Min lille 10-' 
årintg fick sina kinder kylda i 
vintras med påföljd, att de n-u 
blivit alldeles blodröda.

Vän av Idun.
Svar: Ett bra medel är att på

lägga omslag av friska citronski
vor. Lämpligast är på kvällen när 
den lille skall lägga sig, mien om 
det är svårt att få omslagen att 
sitta kvar, kan man på dagen un
der en timmes tid' pålägga citron
skivor, som ofta ombytas.

Skulle ej bättring visa sig, är 
rådligast hämvänd-a er till läkare.

Den som har benägenhet för 
kylskador bör taga in fisklever
olja, ty ofta beror obehaget på 
blodbrist och dålig cirkulation.

Revorm.
N:r 3Q. Till min stora leds

nad har jag fått en fläck bred
vid munnen, somi ser ut som en 
revorm. Vad är att göra för den?

Skolflicka.
Svar: Ett gammalt beprövat 

medel är att ett par gånger om 
dagen stryka på smörsälta som 
fås bäst från. landssmör. På af
tonen tvättas ansiktet väl.

Fru Skönhetsdoktorn.

Advokaten Eva Andén
Ledamot av Sveriges Advokatsamfund, 
Herkulesgat. 14, f. d. Lilla Vattugat. 14. 
Tel. 7575. STOCKHOLM. Tel. 7576.

Specialitet : Familje- och arvssaker, Bo
utredningar och testamenten. Även 

skriftliga förfrågningar.

• Edra rumsväxter, giv 
dem ”Plantagén”, ett 
på vetenskaplig grund 
sammansatt koncen
trerat växtnärings- 
salt. Garanterat äkta 

endast på originalburkar. Erhålles hos 
Kemikalie-, Frö- & Blomsterhandlare.
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Parisermodeller 
skapas för 
de smärta!

Det är en sanning, som envar 
modern kvinna erkänner. Kanske 
behöver Ni endast lättna några få 
kilogram, innan den mest char
merande parisermodell kommer 
att passa Eder, som om den satt 
gjuten på Eder ! Ni kan. lätt bliva 
smärt ! Använd F a c i 1-pastiller. 
Facil gör Ed'er smärt lång
samt, men säkert, — utan diet, 
och tusentals tillfredsställda för
brukare intyga att Facil är all 
deles oskadligt — om blott bruks 
anvisningen efterföljds. Facil 
fås på alla apotek à kr. 4 : — pr 
glas, innehållande 100 pastiller. 
Bruksanvisning, normalviktstabell 
samt uttalanden från personer, 
som blivit smärta genom Facil, 
medfölja varje glast Betalningen 
kan även- insändas i frimärken 
till F a c i 1-Depoten, postbox 365, 
Stockholm 1. Ett glas sändes 
Eder då portofritt och diskret.

heminredningskönst. Vad heter 
den och vem är författaren?

4) Till vilka rätter (kött -eller 
fisk) serveras Sauterne?

Inga-lill.
Svar: 1) Från Trondhjam till 

Opdal- på Dovrebaman, därifrån 
västerut till Molde. Här måste bil 
och passagerare forslas över med 
-båt till Ondalsnes. Sedan åter med 
bil uppåt Ro-msdalen till D-ombås 
—Otta. Avstickare till Grotli och 
Geiranyar och tillbaka till Grotli. 
Vill man nu se Jotunhei-men får 
man göra ännu en avstickare 
halvvävs mellan Grotli och Otla. 
Sedan från Otla ned genom Giid- 
bransdalen förbi Lillehammer 
och Hamar till Oslo-,

2) Ekiperingen- ! bör vara den 
enklast möjliga. T. ex. endast en 
finare klänning och dito sko-r 
utom resdräkten.

3) På senare år ha flera böc
ker avhandlande hemmets inred
ning utko-mmit. Bl. a. Skönhet -och 
trevnad i hemmet av Carl Malm
sten (Natur & Kulturs förlag) 
samt Hemmets inredning av Eli
sabeth Wærn-Bugge:, (W. W:s 
handböcker).

4) Helst till fiskrätter.

kr. 7,437 : 70 ; 78-åringen 6,735 : 70 ; 
79-årin-gen 6,038: 50 och 69-årin- 
gen 8,681: 40. Alltså inbetala ett 
kapital av - 28,893 : 30. Skulle ni ] 
reflektera på det första förslaget, 
torde ni till frågoavdelningeni in
sända namn. och adress: för att få 
noggranna upplysningar.

Dubbel

Diet.

2FRAG0R OCH

Innocensorden.
Fråga: Var god säg mig vad 

fordringarna äro för att få bevis
ta Innocensordens bal. Kan mani 
komma med endast genom att | 
känna någon, som är presenterad 
och varit med på den?

I dimvän.
Svar: Man anmäles av en or

den sm-edlem och en del visiter 
äro obligatoriska. Bl. a. hos cere- 
monimästarinnan, dit den anmä
lande damen medföljer för att 
presentera.

Fråga: Vore tacksam om Idun 
kunde- lämna uppgift på något 
diethem, 90m till- humana priser 
emottager inackorderingar.

Mångårig prenumerant.
Svar: Diethemmet E. Helén, 

Birger Jarlsg. 25. Die-themmet 
Gustafsson, Birger Jarlsg. 16. 
Diet-hemmet Hilma Hanson, 
Drottningg. 73 c.

Engelsk bok.
Fråga: Kan Idun säga mig 

om "Hound of Heaven” är en 
diktsamling eller enstaka dikt och 
av vem? Citeras ofta.

Pr en. i Finland.
Svar: Hound of Heaven är en 

roman författad av Francis 
Thompson.

Livränta.

Resa i Norge.
Fråga: 1) Fyra stycken goda 

vän-n-er tänka på att företaga en 
biltur i Norge under sommaren. 
Vilken tid är bäst, juld eller au
gusti, och hur skall man på sträc
kan Trondfajem—Oslo- resa för 
att s-e det bästa- och vackraste och 
mest norska i No-rge?

2) Hur skall man ekipe-ra sig, 
om vi tänka oss ligga över på 
något pensionat eller dylikt några 
dagar?

3) Jag har sett en annons o-m 
någon bok o-m h-em-kultur och

, Fråga: Undertecknad har 4 
gamla släktingar (syskon), som 
vardera har ett litet kapital, å vil
ket bankräntan ej räcker till deT 
ras underhåll. Hur stor inbetal
ning fordras, för att -de skulle 
kunna erhålla en gemensam årlig 
livränta på 3,000 kr., som utbeta
las så länge någon av dem lever.

Det är 3 kvinnl. me-dl. i åldern 
75> 78 o. 79 år samt 1 manlig 69 
ar. Gammal Idunpren.

Svar: En. gemensam livränta 
för dessa fyra gam-l-a ställer sig 
mycket dyr. Inbetalningen skulle 
bli mellan 40,000 och. 50,000 för 
att få 3,000 om året så länge nå
gon av dem lever. Det är för
delaktigare att var för sig tar en 
livränta. För att få 1000 kr. var 
om året skulle 75-åringen inbetala

Friska barn.
Fråga: Va-d har en, blivande 

moder att . iakttaga för att få 
friska, vackra barn med goda 
tandanlag. Finnes det någon lit
teratur i ämnet?

Blivande moder. 
Svar: Läs Kristine Skjerves 

bok Mo-derskapets häl-solära, ut
given 1926.

U tlandsresa.
Fråga: Är Franska Rivieran 

lämplig resa till under tiden 1— 
J5 aug. e-ller kan lämpligare- plats 
rekommenderas för semesterresa 
denna tid1? Kanske Nord-Ita
liens eller S-chweizs klimat är 
bättre under sommaren? Önskar 
ligga stilla på en vacker plats un
gefar i vecka, helst -där även 
kallbad kan erhållas. På upp- o. 
nedre,san önskar jag bese Mün
chen, Nürnberg och ev. göra en 
Rheniresa. Tacksam om möjligt 
även för adresser å goda, bor
gerliga hotell*. Reslysten.

Svar: °Dc-t är ju alltid ganska 
varmt på såväl franska so-m- ita
lienska Rivieran under sommaren 
men kanske ej så svårt under au
gusti. På italienska Rivieran- äro 
orterna Rapallo och S :ta Marg- 
he-rita lämpliga för sommarvis
telse. Hotel Savoy på det förra 
stället och Hotel Regina Elena 
på det senare kunna rekommende
ras.

I München Hotel de 1’Europe 
eller ett enklare : Bahnho-fshos- 
pitz, Schillerstrasse 21. — I
Nürnberg Sterntor-Hospiz, Ta- 
felh-ofsstrasse 8—14.

VADEMECUM
kostar endast 1:- krona

Läkarbesök.
Fråga: i) Anses det o-artigt, att 

ej först presentera sig vid lä
karbesök.

2) Behöver man hälsa genom 
att ta i hand, om ej läkareni själv 
gör någon ansats di-tåt.

3) Vore- tacksam1 få upplysning 
om några trevliga, familjära pen 
sionait vid Västkusten.

Gammal prenumerant.
Svar: i) Man presenterar -sig 

vid inträdet.
2) Man räcker ej handen, så

vida ej läkaren själv räcker sin.
3) Alsbäcks pensionat vid 

Gttllmarfjorden, adr. Fröken O. 
Dahl:, Als-bäck, Lyse.

Mindre pens'onat finnas: vid 
Lunnavik och Dragsmark.

Oktober månad.
Fraga: Var vänlig rekommen

dera någon plats i södra- Tysk
land, norra Ialien eller i närhe

ten av Wien, där det är lämpligt 
att vara i oktober månad. Hade 
tänkt resa till Berchtesgaden m-en 
har hört, att det lär vara kallt 
där vid den- tiden. Är möjligen 
Salzburg lämpligare? Pensionat 
eller mindre hotell ?

Prenumerant.
Svar : Vid de italienska sjöar

na borde det vara högst ange
nämt i oktober, och där kunna 
följande hotell rekommenderas:. I 
Lugano: Hotel International. Vid 
Lago maggiore : Pension Irèna, 
Lo-carno-Muralto. Vid Comosjö-n: 
Hotel- Bazzoni et du Lac, Tre- 
mezzo.

I Wien : Hotel-Pension Regina. 
Det är lätt att i Wien genom en 
turistbyrå få reda på en trev
lig ort i närheten.

I Salzburg Hotel Pitter (mo
derata priser) eller Hotel Bristol.

Lyckönskan.
Fråga: Kan det på något vis 

vara kränkande eller ohövligt att 
på ett vykort sän-da lyckönsknin
gar till- en födelsedag då för till
fället man vistas å annan ort ? 
Obs. (ej närstående).

Idunläsare som råkat illa ut.
Svar: Om ej några personliga 

saker beröras utan vykortet en
dast innehåller vänliga lyckönsk
ningar kan -det varken vara ohöv
ligt eller kränkande.

omkring 10 %, på längre tid un
gefär 5 %. Men d-et beror också 
på om det är flera sorti skola 
dela, då blir 5 % för litet. Dess
utom beror det på råd och lägen
het.

Sorkar.
Fråga: Vore gränslö-st tacksam 

om Iduns red. kunde giva nil g 
upplysning om huruvida något 
medel finns att utrota sorkar. 
Äger en liten holme i skärgården 
vilken- -under vintern varit före
mål för formlig invasion av sor
kar, s-om- förmodligen tagit sig 
vag över isen. De ha ätit upp 
rötterna på ny-satta syrener, ny
sått gräs, blommor m. m. Vad 
skall jag göra? frågar

G. H—n.
Svar: Om ni vänder er till 

Centralans talten-s entymologiska 
avdelning, Experimentalfältet, 
med redogörelse för vad slags 
sorkar det är fråga om (vatten- 
eller åkersorkar), så får ni där 
upplysning om vad som är att 
göra för att utrota skadedjuren.

Andnöd.
Fråga: Prenumerant se’n Iduns 

start ! Ber om- ett läkemedel av 
erfaren person för svår and-nöd, 
isynnerhet vid: kall fuktig väder
lek i uppförsbacke. 6ç år.

Svar: Detta o-behag kan bero 
på åderförkalkning, varför -bäst 
att rådfråga läkare för att få 
lindring.

Drickspengar.
Fråga: Jag ämnar tillbringa 

min semester på ett pensionat vid 
Västkusten, och undrar o-m Idun 
kan upplysa mig om, hur stor 
procent av inackord-eringsp-riset, 
man måste ge till drickspengar ? 
Vill ej anses- snål, men är natur
ligtvis angelägen att ej behöva ge 
mer än vad som anses skäligt.] 
Har ej varit i Sverige på -många' 
år. Llto-mla-nds är ju drickspengar! 
på de flesta ställen avskaffade.

U tlandssvenska.
Svar: På kortare tid beräknas

Diverse frågor.
Fråga: 1) Tillåt mig fråga vad 

är .. rätta namnet på ”H j ärtans 
fröjd” och vinruta, köper man 
dem som frö eller plantor?

2) När kom dammsugare ut i 
handeln i värt land-? Är -det så 
länge sen som 12 år?

3) Vad är konfektsmörgåsar 
för något? och när serveras de? 
ber om lite närmare beskrivning.

4) Var skull-e man kunna få 
en inackordering på en åtta eller 
fjorton da’r, för att lära si-g baka 
spettkaka, som de bakas i Skåne ? 
Ville helst lära på någon hushålls
skola i närheten av Göteborg, un
der förutsättning att kakan kan 
bakas på -eller i järnspis.

5) På vilket fö-rlag -gavs en bok 
ut so-m heter ”Sex tunga år”, av 
Sergej Sazonov. Till vad pris? 
Finne-s den att f-å i Göteborg? 
Några mer böcker av ryssar elf
ter kriget, som handlar om för
hållanden där, ej romaner.

Oviss.
Svar: 1) Rätta namnet på den

na kryddväxt är Citronmeliss 
(Melissa officinalis). Vinruta he
ter på latin Ruta graviolens. 
Kunna sås med frön.

2) Elektro-Lux började sin 
tillverkning av dammsugare 1912, 
och därfö-rut fanns ett par fa-
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Skönhetsråd.
Om sommarens kroppsvård.

Meddelade av fröken Olga Clan- 
man, Etoile, Stockholm.)

— Då börjar vi nerifrån, dlå —
— Nej, gör inte diet. För då 

>ör du mänskligt sett börja med 
>enien och då kommer du aldrig 
ängre och det blir ett så nt gräs- 
.igt liv —

—■ Jaha, det blir det. För ut
gåendes ifrån att du är ett kom
plett litet nöt så måste jag ju 
åtminstone försöka lägga krokben 
för dina beniörsumligheter i 
sommar.

— Och du tror, att jag som. har 
gått och tagit behandlingar och 
knådats och misshandlats för mm 
usla reumatism och stelhet i be- 
ruen skulle kunna komma på den 
idén att vansköta dem —?

— Vare det mig kolossalt fjär
ran. Men jag tror, att du skulle 
kunna komma på dem idén att 
lägga dig i en våt baddräkt på en 
fuktig sandstrand, hänförd stirra 
upp i det blå och inte märka hur 
åkommorna kröp upp i de blå be
nen.

— Ä. Jag säger bara ä! För 
när jag har semester så måste 
jag slöa och vila och ligga —

— I en hängmatta, ja. Sons 
inte hängt ute i regn. Men vill 
du absolut att benen skall tjock-

briker för dylik apparat, som nu 
äro nedlagda.

3) Antagligen är här fråga om 
små smörgåsar gjorda av marzi
pan och förvillande lika riktiga 
smörgåsar med pålägg. Man kan 
ju också kalla extra fina^och ra- 
finerat garnerade smörgåsar för 
”konfektsmörgåsar”.

4) Bäst att annonsera i någon 
Göteborgstidning efter lämpligt 
ställe.

5) Sechs schwere Jahre av 
Sergej Sazonov finns ej översatt 
till svenska. Den är utgiven på 
Verlag für Kulturpolitik, Berlin 
1927 och kostar 10 kr. Kan an
skaffas genom en bokhandeb

Ryska böcker efter kriget : 
Raskolnikov (pseudonym) Sovjet- 
Ryssland.

Haksin Gorkij, Revolution och 
Kultur. Tjernov, Victor, Mina 
öden i Sovjet-Ryssiand. — Leon 
Trotsky, The real Situation in 
Russia.

na och svullna så de se ut som 
em daggmask som har förätit 
sig —

—■ N e—ej —
— Var då så outsägligt vänlig 

och tro inte som mänskligheten i 
sin helhet just nu att em yllebad
dräkt värmer därför att den är 
ylle. Sitt inte i plaskvått maje
stät bland strandmaskar och m.a- 
netlik och låt kroppsvärmen tor
ka ut baddräkten, så mycket vär
me har du helt enkelt inte till 
överlopps i dim ynkliga bantleka- 
men. Klä om dig.

.— Så du menar att jag skall 
skaffa två hiskligt dyra baddräk-

på stranden kan du väl ha en nå
got enklare och fladdrigare. Och 
så spas,serar du fort enl bit, ,så 
du får i gång blodet. Sedan ank
rar du bredvid matsäckskorgen 
och grammofomlådan,

— Och så tjocknar benen och 
blir svullna i alla fall, ja. Mina 
ben vill tjockna.

— Då får du hejda dem med 
rena rama brutaliteten. Varje 
morgon och kväll masserar du 
dem. minst fem minuter på baksi
dan uppåt med flata handen. Och 
så ligger du inte med kaffebric
kan på magen tills frukos,tgong- 
gongen dundrar, utan du tågar ut

och så gymmasisterar du. Enkla 
benrörelser, men med metod.

— Apropos gymnastik, har du 
sett mina höfter. Vad ger du 
mig för dem?

— Skall det vara per kilo, så 
gör du en god affär. Det är mån
ga niapoleon,tårtor det där. Alltså : 
har du en gummikavel?

— Ja, gud bättre, men den är 
nästan möglig, för jag —

— är lat. Du tar bort möglet 
på eviga minuten och. sätter i 
gång. På höfterna och till gram
mofon. Och sedan tar du eni hög 
stol och står rak på det ena benet 
och svänger det andra runt över 
hela stolen. 10 gånger.

—• Sen är jag död.
— Gör ingenting, men du ser

snygg ut. Och sparka inte sön
der pensionatets möbler.

— Så tar vi armarna. Och den 
s, k. bysten.

— Ja, .gud bättre, för att tala 
som du. Tro bara inte ått du för 
att få spänst på överkroppen skall 
ställa dig och lyfta tunga saker 
cch i den stilen. Jag gjorde det 
en tid, när jag stod på samma 
låga n,ivå som du, och det enda 
jag åstadkom, var att armarna 
blev som på en stemsättare. Du 
står på tå och lyfter armarna 
från sidorna över huvudet och 
andas in djupt samtidigt. Sänk 
armarna i fyra etapper och andas 
lugnt ut. Uppfattat?

—■ Någorlunda. Men om fettet 
(Forts, å sid. 811.)

ter _ på balkongen eller nagon annan-
_ Har jag aldrig sagt. Kliv i stans där du kan sta nakot i fris

jötjani med den dyra yHediton, | ka luften utan att polisen tar dig

Sjukvårdsbidrag.
Fråga: Pensionsstyrelsen har

beviljat mig vård vid kuranstalten 
i Västerås för ledgångsreuma
tism, men kostar detta 150 : — kr. ; 
då jag är helt medellös undrar 
jag vart jag skall vända mig, för 
att få hjälp med detta belopp.

Änka.
Svar: Vänd Eder till pensions- 

nämndens ordförande i Eder för
samling. Saknar Ni egna medel 
och försörjningspliktigä anhöriga, 
som kunna hjälpa Eder, och äger 
hemortsrätt inom kommunen, kan 
fattigvårdsstyrelsen bevilja Eder 
detta belopp, som kommunalt 
sjukvårdsbidrag utan fattigvårds- 
karaktär. Annars såsom fattig
vård.

Q iv därför dina kinder

YvY-Tvålen
— den renande och hudförskönande —

 h, - - - - - - - - - S

Våra Ärade Damer
torde ben. beakta, att dagligt bruk av i 
handeln förekommande animaliska två
lar gärna vill framkalla och befordra 
obehörig hårväxt, synnerligast där anlag 
förefinnes, vilket kan vara mindre behag
ligt för ett i övrigt fagert kvinnoansikte.

YvY-Tvålen däremot, som uteslutande är 
framställd av yppersta vegetabiliska oljor och essen
ser och absolut fri från alla animaliska tillsatser, 
förhindrar alla dylika obehag och gör i stället 

huden mjuk och sammetslen, samt bidrager på 
ett frappant sätt att åt hyn skänka och bevara all 
den renhet och strålande charm, som är all skön

hets idol.

— öo8



IDUNS HUSHÄLLSSIDA
REDIGERAD ÄV ANNA SCHENSTRÖM, GUNILLASKOLAN, UPPSALA.

Begär
icke blott ättika —

Fordra att erhålla

FALU-ÄrriKA
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KONSERVERING AV GRÖNSAKER 
OCH BÄR TILL EN SOCKERPATIENT.

Den som. något haft anledning att syssla med 
matlagning för en sockerpatients räkning, lägger 
snart märke till att denna mat är dyr mat. Många 
aY;)d'e billigare ingredienser, som, man har att ’’stöda 
på” i vanlig enkel matlagninig, äro förbjudna ooh 
måste ersättas med andra dyrbarare. I matordnin
gen för en sockersjuk ingår mycket grönsaker men 
då dessa, ännu så länge åtminstone, äro- en dyr 
säsongvara blir det för ett huishåll med begrän
sade inkomster, -dyrbart att året om anskaffa dem 
färska. Under de tider då det finns gott om dem 
och de äro billiga måste man konservera för vin
tern. Vad: bär och frukt beträffar är det endast 
några få sorter som kunna komma i fråga, krusbär, 
rabarber, lingon och äpplen. De sistnämnda kan man 
lyckligtvis få ^till något så när billigt pris året om 
och slipper på så sätt att tänka på någon konser
vering av dem.

Konseryeringsisätten äro de vanliga, dock med nå
gon ändring. Så t. ex. får vid saltninig av svamp 
och grönsaker icke sockersal tiling förekomma och 
•di bärkonservering måste naturligtvis ske utan 
socker.

Sprit- och sockerärter äro i allmänhet de första 
grönsaker miam får att koka in, sparrisen undanta
gen men den skördas ej längre än till midsommar 
och sale dies är dess tid: _ vid det här laget förbi. 
Måste man köpa sina spritärter på torget lönar det 
sig mycket litet att själv konservera dem. Det är 
då mera ekonomiskt att vid behov köpa av de bil
liga konserver som finnas i handeln. Detsamma gäl
ler om sparrisen. Däremot kunna sockerarter av god 
kvalitet fördelaktigt konserveras i hemmet, även om 
råvaran måste köpas. Små gröna bönor, haricots 
verts, __ äro även särskilt lämpliga , till inkokning. 
Skärbönor och spenat äro d!e enda grönsaker som 
tillrådas att konserveras genom saltninig. I allmän
het försöker man annars att undvika de saltade 
grönsakerna ty dessa lämpa sig dåligt för de tillag- 
ningssätt sotn man här måste begagna sig av. Många 
föredraga att torka skärbönorna. Dessa böra då 
fore torkningen förvällas i rikligt med vatten, för 
att slippa den hö-smak som torkade grönsaker lätt 
få. Beträffande spenat bibehåller den bättre sin 
goda smak om den saltas-, än om den kokas in på

Prova vår av kännare 
högt uppskattade

KLASS Bl

PILSNER
A.-B. HEMBRYGGERIET
HELENEBORGSG. 15, STOCKHOLM 

TEL. Söder 37045, Söder 37046.

Hemhär es direkt till privathushåll.

glas-. Med alla andra grönsaker är ju förhållandet 
det motsatta.

Blomkål bör ej skördas- alltför sent d. v. s. då 
den börjar bli förväxt och grena sig men man bör 
ej heller ta -den alltför s-p-äd ty det är lyx. Bäst 
är att använda av den fö-rs-ta- skörden, trots det att 
ho-stblomkålein är billigare. Inkoikning på glas är ett 
så pass -dyrt konserveringssätt att härtill endast bör 
tagas förstklassig råvara. Otvivelaktigt är blom
kålen bäst som färsk. Ingen av våra grönsaker 
förlorar så mycket på att konserveras s-om just 
blomkål.

I sockerdieten är vitkålen en av de viktigaste 
grön-sakemai. Den är billigare och hållbara,re än- de 
flesta a-nd-ra och därjämte lätt att förvara. De ti
digare sorterna utgöras av olika slag av s-. k. sipets- 
kål. Dessa kålhuvud äro mier eller mindre spetsiga 
till formen, lösa inuti och ha god sm-ak men lämpa 
sig ej för vinterförvaring. Den egentliga vinter- 
kålen bör ha tunga och fasta- huvud, och bladen 
skola vara -spröda när man bryter dem. Vitkålen- 
är som sagt lätt att gömma mien skall den hålla sig 
fram mot vårsidan bör den förvaras: i ett torrt, 
svalt och mörkt förvaringsrum, helst liggande på 
spjäl,hyllor eller upphängd i taket.

Flertalet ätliga svampar äro lämpliga att konser
vera blott mary ser till att konserverings,sättet så 
mycket s-oon möjligt a-npassas efter sva.inpc.us smak 
och konsistens1, så att man t. ex. ej saltar cham
pinjoner, murklor, Ka-rl Jo-h-anis-s-vamp- m. fl. finare 
s-orter. Dessa böra kokas in på glas, i smör eller, 
vad murklor angår, gärna torkas. Enklare sorter 
såsom fårtickor, ri-skor, kanta-relier lämpar sig för 
sättning.

Den verkliga ra-barbersäsomgem är slutet av maj 
ody tiden fram till midsommar. Rabarber ka-n vi:s- 

ipcrligcn skördas långt fram på sensommaren men 
syran är då skarpare och stjälkarna bli gärna, grova 
o-ch torra, .såvida- rabarbei ståndet ej skötts mied om
sorg. Rab-air.ber konserveras genom att, sikuren) i bi
tar, läggas på buteljer, vilka sedan fyllas- med 
friskt vatten. I likhet med krusbär kan den förvaras 
på buteljer utan vatten, (se beskrivning på inlägg
ning av krusbär h-är ne-dän).

Vilken sort krusbär, håriga eller släta, man än 
a-nvander, så är det nödvändigt att bären skola vara 
omogna. Kännes krusbären d-et minsta mjuka riske
rar man att de ej hålla- sig och för övrigt bli de 
sega vid tillagningen. Enklast förvaras ju krusbär 
på buteljer, vilka fyllas m-ed kokt kallt vatten. De 
kunna naturligtvis, även kokas in på -glas men van
ligen behö-ver man dessa till- ömtåligare konserver.

Lingon bör man förse sig rikligt mied ty lingon
sylten är ovärderlig i sockerdieten. Som rårörd, sylt 
kännas de minst sura och anses o-ckså nyttigast. 
Vi-d beredning av större kvantiteter -sylt underlät
tas arbetet betydligt, om man använder en s. k. 
bärkvarn. _ Den ställer sig visserligen rätt så -dyr 
men jså slipper man ifrån det tidsödande stötandet 
av -bären för hand. Förövrigt är det -ej -endast soc
ker-patienter ,s-om- sätta värdfe på rårörd lingonsylt.
’ Råkost” anses ju böra ingå i dagens matordning 
för alla och erliålles -knappa-st billigare och bättre 
än genom- detta slag av syl-t. G. C_g.

Inläggning av haricots verts på glas.
. Små gröna: bönor äro- särskilt lämpliga till inkok

ning. De böra vara, -nyskördade o-ch ej alldeles ut
växta. Bönorna -s-noppais o-ch sedan drager man för
siktigt bort de fina trådar som gå längs, -sidorna. 
Vatten kokas upp o-ch de väl skölj da bönorna läg
gas i o-ch få k-o-ka 5 min. varefter de spolas mie-d 
kallt rinnande vatten, för att få bibehålla sin gröna 
färg. Då de äro fullkomligt kala, plockas -de ned 
1 de förut iordnlnggjorda burkarna. Det är bättre 
att lägga bönorna i burken än att s-tälla dem ty då 
får man rum mied mera,. En svag saltlake (1 ts-k. 
salt till i lit. vatten) hälles över, den bör stå över 
bönorna men ej nå upp till kanten av burken. Be
roende på -burkarnas storlek är steriiiseringstiden 
i ä n/2 tim. vid ioo°.

På liknande sätt konserveras- sockerärter.

Konservering av pressgurka.
o t- Qurkorna skalas och skäras i tunna skivor o-ch 

få stå i press några timmar. Den saft so-m bildas 
hålles av o-ch gurksldvoraa läggas sedan varvtals 
m-ed fint salt i en kruka -söm. bi-ndes över. Fint 
hackad persilja bör även s-trös em cd lan. När man 
vill använda av gurkan lägges den i ka-l-l-t vatten,

ÖRGRYTE
KEMISKA
KUNCL. HOVLEVERANTÖR

GÖTEBORG
UTFÖR ELEGANT

KEMISK
TVÄTT

ochFÄRGNING

I Klänningar \ 
Dräkter 
Kappor 

I Kost ymer I 
Uniformer I 

! Överrockar g 
Mattor 

Gardiner 
Draperier \ 
Täcken 
Filtar

Ombud d de flesta platser i Sverige. Gods kan 
åven insändas direkt under adress Göteborg.

tills den är lagom urvattnad. Av ättika, vatten 
och vitpeppar göre-s en lag som- hälles över gur
korna och de äro färdiga att servera.

2. Gurkskivorna -kunna äv-eni läggas på -konserv- 
glas o-ch e.n -svag saltlake, en m-sk. salt till! en -liter 
vatten hälles på. Burkarna- steriliseras vid: ioo° -un
der 10 min. När de sk-o-la användas- förfaras på 
samma sätt som i föregående beskrivning.

Svamp inkokt i smör.
S lit, finskureu svamp, 500 gr. smör. 

o Svampen remsas, s-käres, i mindre b-itar, skölj es- och 
får rinna av väl. Smöret smältes i em kastrull 
.svampen, järnte litet salt lägges i o-ch får sakta 
koka utan ,lock, tills smöret är klart o-ch ej bubb- 
^Y1'' Kokningen b-rukar ta em tid av omkring 4 
tim. Svampen tages up-p m-ed sked och lägges ned 
i burkar vilka ej böra vara större än att hela inne
hållet kam användas- på e-n gång. Svamp-en över- 
halles m-ed ylet varma- smöret o-ch burkarna få kallna. 
Smöret måste fullt täcka, svampe-n-, i annat fall 
mö-glar dfenna. Sedan smö-ret stelnat påfylles litet 
smält paraffin, varefter burkarna bindas över mied 
pergamiemtpa-pper. De böra förvara-s på sval plats'.

Svamp konserverad på buteljer.
Den rensade- och sköljda svampen hackas- fint 

eller males på köttkvarn. Den lägges- i en kastrull 
med så gott som intet vatten. Till varje liter sku
ren svamp tages. 1 tsk. salt. Svampen får sakta 
koka under. lock 1 tim. och fylles sedan tillsam
mans med -sitt spad på väl rengjorda flaskor vilka 
korkas och ö-verbindas me-d apote-kareknut. Flas
korna ställas på underlägg, träuli- eller papper i en 
lämplig gryta, Kallt vatten hälles över, och sedan 
vattnet kokat upp fortsattes kokningen omkr. 1 yA 
tim. Korkarna tryckas ned samt hartsas.

Krusbär på buteljer.
Omogna krusbär snoppas, sköljas och få rinna 

av. De stoppas pa torra, rena helst mörka buteljer 
vilka ko-rkas. Buteljerna läggas sedan på solig plats 
och vändas- varje dag. Efter en vecka, när bären 
sjunkit samman o-ch blivit något gula i färgen, 
hartsas, korkarna och buteljerna' förvaras på kallt 
stalle. På samma sätt konserveras rabarber.

Solo-Kaffe
från

A.-B. Malmö Kaffakompani
är och förblir ' 

det bästa i marknaden
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BAGERIER:

LEKSANDSBABERIET
Nybrogatan 69.

Moster Lottas Brödbod
Birger Jarlsgatan 53

BAND, SPETSGARNITYR OCH 
SCARVES:

Hamngatan 38.

§UNINN§
6 5 DROTTNINGGATAN 65

daitifriserin^
FOTOGRAF:

SANDELS J=
Drottningg. 27, 4 tr. hiss. Tel. N. 93 29 

GARN & HANDARBETE:

Systrarna Hultgren
Birger Jarlsgatan 13, 2 tr. 

MODEMAGASIN:

Firma Gerda Janson & C:o
Inneh. : Ebba Olson & Gerda Janson. 

Drottninggatan 45.

OPTIKER:

Clara Ekström
Jakobstorg 3

IDUNS KÖKSALM AN ACKA 
(21—27 juli).

SÖNDAG. Frukost: Ägg på. gratinerad 
spenat. Sardiner och stavad potatis; smör el
ler margarin, bröd, ost, ansjovis, rädisor; 
kaffe eller te, vetebröd. — Middag: Gröni- 
soppa. Stekta kycklingar med champinjoner, 
sås grönsallad och potatis. Jordgubbar med 
frusen grädde i nougatkorg.

MÅNDAG. (Makaroni'dag.) Frukost: 
Kokt salt sill med hackad dill, hackade ägg, 
smält smör och po tatisi ; smör eller margarin, 
bröd, ost; kaffe eller te, vetebröd. — Middag: 
Spenatsufflé med makaroner. Blåbärssoppa 
med vaniljskorpor.

TISDAG. Frukost: Inkokt makrill med 
skarpsås, grönsallad och potatis;; smör eller 
margarin, bröd, ost, rädisor ; . kaffe eller te, 
vetebröd. — Middag: Bräckt skinka med stu
vade sookerärter och morötter. Sur mjölk.

ONSDAG. Frukost: Svampomielette ; smör 
eller margarin;, bröd, ost; kaffe eller te, vete
bröd, — Middag: Fisksallad med nykokt po
tatis. Paj med blandade skogsbär och vispad 
grädde.

TORSDAG. Frukost: Kokta ägghalvor 
med ansjovissås, hackad persilja och kokt po 
tatis; smör eller margarin, bröd,.ost, rädisor; 
kaffe eller te, vetebröd. — Middag: Färsk 
ärtsoppa med kokta fläsk- eller költärningar. 
Turana pannkakor med färsk jondgubbsylt.

FREDAG. Frukost: Strömmimiglåda med 
kaviar och potatis; smör eller margarin, bröd, 
ost, rädisor; kaffe eller te, vetebröd. — Mid
dag: Färskotletter med kokta grönsaker. 
Smultron) med grädde.

Till mamdelidegen skållar man mandeln; dri
ver den genom mandelkvarn och stöter den i 
stenmortel tillsammans med socker och litet 
sönderslagen) äggvita, så mycket som behövs 
för att massan skall bli formbar, Degen 
spritsas ut i hästskod arm på smord plåt och 
gräddas i medelvarm ugni.

Spetsarna på hästskon; doppas i smält nou
gat, och kakorna fastsättas härmed bredvid 
varandra runt omkring nougatskålens över
kant.

Vid serveringen fyiles skålen med frusen 
grädde och garneras med jordgubbar, vilka 
dessutom serveras i särskild skål.

Spenatsufflé med makaroner (för 6 pers.). 
75 gr. smör, ioo gr. mjöl, lit. spenatspad 
å mjölk, 3—500 gr. spenat, 3 ägg, salt, soc
ker, 150 gr. små makaroner, 1 kkp st. skor
por, 100 gr. smiör.

Smör och mjöl fräses tillsammans i en ka
strull, .spenatspad och mjölk spädes på litet 
i sänder under flitig röming, och alltsammans 
får koka till en fast stuvning. När mesta 
hettan gått av inarbetas spenaten, som man 
på förhand har förvällt och finhackat, samt 
äggulorna en i sänder. Smeten smakas av med 
salt och socker, och sist inblandas försiktigt 
de till skum slagna vitorna. Massan lägges i 
väl smord och bröad) form och grädldäs i 
medelvarm ügn och jämn ugmsvärme.

Makaronerna kokas i saltat vatten under 
20 min. och få rinna av väl.

Skorporna stekas lätt i smör.
Spenatpuddingen stjälpes upp på vanmt ser

veringsfat. Makaronerna läggas i krans om
kring, och över makaronerna lägger man de 
stekta skorpsmulorna med sitt smör.

Vaniljskorpor (för 6 pers.). 12 veteskorpor 
av medelstorlek, 2 kkp. mjölk, 2 msk. vanilj
socker, iy2 del. tjock grädde, (15 gr. söt-

SKODON:

J E R N S
DROTTNINGGATAN 35 

SMÖR, OST, ÄGG:

Ph. Engfeldts Smöraffär
östermalmstorg 2 

SNÖRMAKERI:

Mattssons
KLARABERGSGAT. 52

SPETSAR:

De Förenade Spetsfabrikernas
FÖRSÄLJNINGSLOKAL

Grevturegatan 13

SBegär alltid

MÅRYDS
FRUKTÄTTIKA
Yppersta bords- & matättika. 
Rekommenderas av läkare. 
Användes som vinaigre.

Hi tiols all
främst bland 
putsmedel för 
koppar o. mäs
sing.

USMODERNS
Tvättinrättning
Shéelegatan 13, Sthlm 
Tel.: Kungsh. 9499. 

Spécialité :
Tvätt, torkning och mangling.

REYMERSHOLMSKRDNOLJA
TILL B ÅKNING, SALLAD, # 

STEKNING och FLOTTYRKOKNING

LÖRDAG. Frukost: Blomkålssufflc med 
rört smör; smör eller margarin, bröd', ost, rä
disor; kaffe eller te, vetebröd. — Middag: 
Kokta rödspottor med riven pepparrot* hackat 
ägg, smält smör och potatis. Glaserade rull- 
tårtskivor med vaniljsås.

Ägg på gratinerad spenat (för 6 pers.). 300 
gr. spenat, salt, 2 msk. stötta skorpor, 1 msk. 
riven ost, ioo gr. smör, 3—6 hårdkokta ägg.

En omeletteläda bestrykes med smör. _ Spe
naten rensas, skölj es och lägges i lådan jämte 
flockar av smör, stotta skorpor och riven ost. 
Lådan sättes im i medelvarm ugn c:aj5 min., 
eller tills spenaten är mjuk. De hårdkokta 
äggen skalas och skäras mitt itu genom att 
man sticker in en spetsig kniv och därmed 
uddar kanterna.

Ägghalvorna ställas på spenatbädden, och 
rätten serveras varm,

Jordgubbar med frusen grädde i nougat
korg (för 12 pers.). 3 liter jordgubbar.

Frusen grädde: 1 lit. tjock grädde, 3 msk. 
vanilj socker, is och grovt salt.

Mandeldeg: 100 gr. sötmandel1, 100 gr. floir- 
siktat socker, I äggvita.

Nougat: 400 gr. strösocker, 50 gr. finhac
kad sötmandel.

Grädden vispas till skum, smaksattes med 
vanilj socker och fryses i glaicem askin.

Till nougaten; lägges sockret i en stekpanna 
och får under ständig omrörnimg smälta, då 
tillsattes den hackade mandeln, och nougaten 
hålles omedelbart upp på smord plåt. När 
den blivit halvstel, formas den utanpå en 
förut väl smord emalj erad skål eller form.

mandel).
Skorporna läggas i en djup glasskal eller 

karott. Mjölken ljummas, smaksättes med 
vanilj socker och hålles över skorporna, som 
får stå, tills de bli väl uppblötta. Omedel
bart före serveringen vispas grädden, till hårt 
skum och flockas eller spritsas över skorpor
na, Anrättningen beströs, om man så ön
skar, med hackad eller i strimlor skuren o-ch 
rostad1 mandel.

Fisksallad (för 6 pers.). Kokt eller stekt, 
rensad fisk (c:a 3 kkp.), 4 kkp. kokta grön
saker (bönor, blomkål, ärter, sparris, moröt
ter), i salladshuvud, (saltgurka), 1 kokt röd
beta, i msk, hackad kapris.

Kokt majonnässås. 1 msk. smör, 2 msk. 
mjöl, i tsk. senap, tsk. vitp., V/2 del. växt- 
spad1, i tsk. socker, 2 äggulor, i)4 msk. kron- 
olja, ij4 misk. ättika, dd. tjock grädde.

Till garnering: Sallad, äggklyftor, tomater.
Fisk och grönsaker delas i jämna bitar, sal

laden och rödbetan i strimlor. Alla ingredi
enserna blandas och läggas upp högt på ett 
fat. Såsen hälles över, så den täcker, och 
ovanpå garneras med sallad, äggklyftor och 
tomater.

Till såsen fräser man smör, mjöl, senap och 
vitp. tillsammans, och späder med grönsaks- 
spad, tills en tjock sås bildats, denna passe
ras varm. När mesta hettan gått av, inar
betas äggulorna en i sänder och sockret, till- 
sättes, När massan är fullkomligt kall inar
betas oljan och ättikan växelvis och i ytterst 
små portioner. Sist inblandas den till skum 
slagna grädden.

lämpar sig utmärkt till kokning av buljonger, 
till förbättring av soppor, såser, salader o.s.v.

*••
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KAFFE
GRÄDDE

är vad som 
fordras till ett 

gott kaffe.

För återför-
säljare: ^

Tel.: N. 7041, V. 7041.

Välkommen nyhet
for

Husmödrarna!

KARSTENS SKORPOR

aven i 50-ores
förpackning försäljes i c:a 300 livs

medelsaffärer i Stockholm med 
förstäder samt hos

Vb WESTERDAHL & KARSTEN
Kungl. Hovleverantör.

lifUpÄ

VXVS KEDAR
av rostfritt material. Obs. denna fördel ! 
Skyttlar, spännare, solv m. m. för 

hemslöjd.

NYHET! köpa vår patente- “BOBIN!“
rade bobin-växel. mmmmmmmmmm 

Begär vår nya illustr. katalog och pris
uppgift. Sändes gratis.

A.-B. Borås Mek. Wäf skedsfabrik
Rikst. 1028. Borås. Rikst. 1028.

Hovmanicuristen£!
JEANNE BOMANS
myrrhatinktur, crèmer och puder till
fredsställa de högsta anspråk.
Anv. av H. K. H. Prinsessan Ingeborg.

.mm min ■■■ ii...............

IS VE N SKA I 
I TR YCKER1À
IAKTIEBOLAGET\

Î STOCKHOLM !

1 Huvudaffären : Klarabergsgatan 54 : 
I Tel.: Norr 32955 §

= Filialen: Riddaregatan 17 jj
1 Telefoner: 72565. N. 6 47 §

Utfor alla slags
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I sjukgymnastik,
massage och övriga fysikaliska behand
lingsmetoder börjar ny kurs 20 septem 
ber. Grundlig och billig utbildning. 
Låga levnadsomkostn. Anm. snarast 
erforderligt, enär pågående kurs var 
övertecknad. Begär prospekt!

MALM Ö-ZAND ER-INSTITUTET.

Kirurgiska lall

Ensk. r. 15— 
17 :— kr., halv- 
ensk. r. 10— 
12:—. För för. 
lossning, inkl

-----all läkarevård.
ensk. r. 275:— kr., halvensk. r. 175: — 
kr. (.9 dygn).
STOCKHOLMS PRIVATSJUKHUS 

Med. Dr. W. Gårdlund 
Odeng. 7 A. Tel. N. 1318. N. 1328.

modtages i Frk Inger Graaés Handels- 
gartneri Nysted, Lolland, Danmark.

(ledigaIplatser 1

Värdinna
sökes till liten familj, i hög social och 
ekonomisk ställning, med stora repre- 
sentationsplikter. Sökanden måste där
för vara mycket väl kvalificerad samt 
av god ansedd släkt, ålder ungefär 25— 
35 år. Vestkuststad. Svar med merit
förteckning och nyligen taget foto (helst 
amatör), vilket omedelbart returneras, 
till Utmärkta villkor”, Sv. Telegram
byråns Annonsavd., Stockholm.

(Forts. fr. sid. 808.) 
på höfterna och bröstet försvin
ner så blir det en valk' här —

— Mellangärdet, heter det. Det 
blir det inte, om du lägger dig 
raklång på golvet, reser dig i sit
tande och sträcker händerna ned 
till tårna. Med raka ben.

— Samt hava vi uppnått top
pen,.

—■ Ingalunda. Först kommer 
halsen. Ligg inte i hemmagjord 
plastik på en gräsplan i sol och 
läs i en bok med framåtlutat hu
vud, ty blir diet vita ränder i sol
brännan på halsen.

— Händerna ?
— Du tycks ha insett din leka

mens skröplighet. Lämna dina 
hundranitton burkar i stam och 
tag bara med dig linalinet. Mas
sera varje morgon nagelbanden 
uppåt med lanolin, så die mjukna 
och överleva saltvattnet. Görer du 
allt detta bliver du tvivel slöst 
Badortens Drottning, vilken tanke 
jag ser lysa i dlina ögon.

Pandora.

Ung bildad flicka
erhåller plats som elev å anstalt. Obs. ! 
Ingen avgift. Svar till ”översköterska” 
Skottes annonskont., Odeng. 63, Sthlm.

Undersköterska
anställes till den 1 augusti 1929 vid 
Sandvikens sjukstuga. Fordringar: ett 
års elevkurs och vana från kirurgisk 
poliklinik.

Ansökan med betygsavskrifter insän- 
des till : Husmodern, Sjukstugan, Sand- 
viken.

tIi^SIeIIS
Särdeles
barnkär
äldre dam med högre lärarinneutbild- 
ning, flerårig vistelse utomlands och 
goda språkkunskaper, särskilt i engelskt 
talspråk,, önskar att i ett intelligent 
hem på större svenskt herresäte under
visa ungdom i allmänna eller speciella 
ämnen, även att sällskapa med och sys
selsätta mindre barn från 2 års ålder. 
Framgångsrik erfarenhet häri finnes. 
Lön behöver ej givas, endast eget rum 
med helst vacker utsikt samt en myc
ket enkel kost. Svar till ”Barnets vän”, 
Annons-Krantz, Göteborg.

PENSIONAT OCH

INACKORDERINGAR

I lärarefamilj
i stad ell. köping i mell. Sverige önskas 
11-årig tös i flickskol. 2 :a kl. inack. 1 
år framåt. Svar med prisuppgift till 
”B. N.”, Stockholm p. r.

Aldrig fly.
Ofta i brusande ungdomsåren 
tjusades sinnet av hjältars mod, 
lekte för hågen glansen i spåren 
efter var hävdernas kämpe god 
Skönt stod för tanken hugstora 

dåd,
att dem få likna bad viljan om 

nåd.
Aldrig förfäras för svärdsegg och 

bly,
aldrig fly.

Kommo där sedan i mannaåren 
prövningar, sorger med livets 

ström.
Då de halvt glömdes, så glädjen 

som tåren, 
hjärtat blev armt på saga och 

dröm,
hördes en röst, nrä kampen blev 

hård :
Nu är din stund i vaka och vård. 
Troget håll ut tills dag varder ny. 
Aldrig fly,

Fritz Sandqvist.

Infört genom

Stockholms Läkareförening
Doktor J. Arvedsons kurs
i Sjukgymnastik, Massage 
Pedagogisk Gymnastik

medför enligt kungl. Maj :ts med
givande samma komp. och rättig
heter som en kurs vid Gymn. Cen
tralinstitutet.

Kursen, 2-årig börjar d. 15 sept. 
Prosp. på begäran gen. D :r J. 

Arvedson, adr. Odeng. 1, Sthlm.

Professor PATRIK HAGLUNDS
Gymnastisk-Ortopedisk-Kirurgiska

Privatklinik.
Sturegatan 62, Stockholm.

R. T. 75025. N. 8301.
För behandling av hållnings- och 
rörelseorganens skadbr, sjukdo
mar, deformiteter och funktions- 

rubbningar

Dr A. Karsten
Medicinskt Elektricitets-, 
Ljus- och Röntgeninstitut

Kungsgatan BO, Stockholm

sin 8:de del på Tidens förlag. 
Dess innehålil har sammanfattats 
under titeln ”Stridsfrågor inom 
arbetarrörelsen” och boken inne
håller en rad uppsatser och tal av 
Branting i de inre spörsmål, som 
gång efter annan dykt upp inom 
det socialdemokratiska partiet el 
1er arbetarrörelsen som helhet. Bo
ken är i likhet med de övriga de
larna av det stora verket illustre
rad med ett antal porträtt samt 
karrikatyrer med anspelningar på 
de händelser och personer, vilka 
omnämnas i texten.

SOLBACKA 
LÄROVERK

(Internal lir gossar; 
klass 1-6 29:e lisåret.)

Realskola under K. Skolöverstyrelsens inspektion.
Examensrätt. Fullständigt treårigt gymnasium kommer att upprättas. 
Härligaste sörmländsk natur. Skog och sjö. Härdande frilufts- och 

idrottsliv. Moderna lokaler. — Höstterminen börjar 2 sept. — Full
gott uppförandebetyg fordras. — Avgifter pr läsår f. n. : klass 1 kr. 
1800 : —, klass 2—3 kr. 2000 : —, klass 4—6 kr. 2100 : —.

Styrelsens ordf.: Rektor Carl Sve deli Lis, Sthlm. — Post- och järnvägs
station: Stjärnhov (vid Västra stambanan, 84 km. fr. Sthlm.). Rt. 
Stjärnhov 1.7. — Närmare upplysningar genom

REKTOR FOLKE CODING.

GüNILLA-SKOLAN, UPSALA.
Grundad 1911. Gamla Torget 2. Telefon 370.

HUSMODERSKURSER för bildade unga flickor börja den 4 sept. 1929. 
SYKURSER i linnesöm, klädsöm och barnkläder börja den 13 sept. 1929. 
Prospekt och närmare upplysningar på begäran.

KARIN GERLE.ANNA SCHENSTRöM.

LÄSARINNORNAS
SPALT

FRÅGA.
Sedan, flera år tillbaka har jag 

lidit enl. läkares utsago av nerv
värk, vilken sitter i ena kropps
halvan i taget. Jag är mycket 
olycklig när värken, sitter i huvu
det och kring ögomen för det svi
der och huden känns stel och jag 
blir rödflammig i ansiktet. Vär
ken samt ,svedan sitter stundtals 
i imagen samt benen, jag har sökt 
olika läkare men alltid utan re
sultat.

Finns det någon bland Iduns 
många läsarinnor som, har något 
råd att giva mig. Min ålder är 
40 år.

Lördagsläsarinna sedan IÇI4.

Gymnasialkursen
för läroverks- och flickskoleelever lämnar på ett år 
en gedigen och praktisk handels- och språkutbildning. — - «■
Ämnen : Bokföring, svensk, tysk och engelsk handelskorresp., svensk och 
engelskt stenografi, maskinskrivning, handelsräkning, handelslära m, m. 
Platsförmedling Begär prosp. och årsredogörelse. Nya kurser börja 23 aug. 
F|L|P HOLMQVISTS HANDELSINSTITUT 

Göteborg. — Statsunderstött och under statsinspektion.

im
Garratts Hall Banstead

in Surrey, England.
A first class finishing School for 

girls of position. Beautiful grounds. 
Riding, Art, Music. Address to the 
Principal.

Tandteknikerkurs
Füllst, utbildn. i guld- o. kautschuk- 

arb. Svar till ”Tandteknikerkurs”, Tid- 
ningskont., Karlavägen 40, Stockholm.

Utmärkta organ
för

annonsering i landsorten:

Skolhem för flickor
i Stockholm

på kristlig grundval öppnas av Lv 
Brödraförsamlingen i augusti Hantver 
karegat. 18. 8 el. 9 flickor mottagas
Inackorderingspris : 100 kr. Ref.: Past 
Prim. D :r N. Widner, Hovpred. E 
Andræ m. fl. Anmälningar torde sna 
rast möjligt ske till Past. Padel, Hant 
verkaregat. 18.

Verner von Heidenstam, Till 
sjuttiofemårsdagen, av Carl Björk
man, är en aktuell liten bok, som 
i dagarna utkommit å Norstedt 
& Söners Förlag. Detta arbete 
utgör på en gång en hyllning till 
Verner von Heidenstam på hanis 
sjuttioårsdag och en orientering i 
han© diktning. Författaren ger 
en entusiastisk skildring av den 
betydelse, som Heidenstam haft 
framförallt för den yngre sven
ska generationen. Populärt och 
överskådligt skrivet bör det pris
billiga häftet vara en välkommen 
gåva till en och var som hyser 
intresse för Vernier von Heiden- 
stams personlighet och diktning. 
Pris haft. kr. i : 75..

Hjalmar Brantings tal och 
skrifter har nu utkommit med

Plågas Di av Huvrtl
beSi Bmatia Smärtor?
Då bör Ni ej experimentera med 

tvivelaktiga medel utan med ens 
tillgripa de beprövade och av så 
många läkare vitsordade TOGAL- 
tabletterna. Dessa stilla ej blott 
omedelbart de olidligaste smärtor 
utan äro dessutom ofarliga för 
hjärta och mage. De utskilja dess
utom starkt den skadliga urinsy
ran — roten till de flesta smärtor 
— ur kroppen, den enda väg som 
för till verkligt varaktig hjälp mot 
det onda.

TOGAL-tabletterna finnas, utan 
recept, å alla apotek till Kr. 2: 40 
och 0 : 90. Se till att Ni får äkta 
Togal och ej ef terapningar !

”BABYUTSTYRSLAR”
Erkänt bästa modell och tillbehör, 

kompl. utst. Kr. 7, extra fin Kr. 9. 
lyxutf. handarb. Kr. 12, bärmantel Kr. 
3. Lakan och örngott av noblessväv, 
äkta knyppl. spetsar Kr. 7. Av mada- 
polam och spets Kr. 4. Modeller och 
material lev. till Sv. Röda Korset.

Clara Lindqvist, Kvarng. 20, Borås.

— 8n —

Arb°9a: Arboga-Posten. 
iAvesta: Avesta-Posten. 
i Boiinäs: Tidningen Ljusnan.
Î Borlänge: Boriängs Tidning, 
i Borås : Borås Tidning.
\ Engeihoim; Engelholms Tidning.
I Eskilstuna: Eskilstuna-Kurimn.
\ Falkenberg: Ha|lani|s Nyheter.
I Falun: falU-Ku™.
i Gavie: Gefle-Posten.
1 Halmstad: Tidningen Halland.
I Hedemora: södra flalames Tidning, 
i Hudiksvall:Hudiksvalls-Tidningen.
I Hälsingborg: Helsingborgs Dagblad, 
l Härnösand: Hämösands-Posten.
5 Hörby: Mellersta Skåne, 
i Jönköping: Smålands Allehanda.
Ï Kalmar: Barometern.
I Karlskrona; Karlskrona-Tidningen.
Ï Karlstad- Värmlands Läns Tidning, 
i Katrineholm: Katrineholms-Kuriren. 
i Köping: Bärgslagsbladet.
I Landskrona: Landskrona-Posten.
\ Linköping: Östgöten, 
jj Ludvika: Ludvika Tidning, 
jj Lulea: Horrbottens-Kuriren.
\ Lysekil: Lysekils-Posten. 
î Malmö: Skånska Aftonbladet.
\ Ma riestad : Tidning lör Skaraborgs län.
I Mjoiby: Mjölby Tidning. osthammar: östhammars Tidning

..... ........................................................i...................................umiim .............. ..

Mora Tidning.
Motala: Motala Tidning.
Nyköping: Södermanlands Läns Tidning. 
Nässiö: Hässjö-Tidningen.
Piteå: Norrbottens Allehanda.
§jl?ra: Skaraborgs Läns Tidning. 
Skövde: Skaraborgs Läns Annonsblad. 
Soilefteä: Sollefteå-Eladet. 
Strömstad: Strömstads Tidning. 
Sundsvall: Sundsvalls-Posten.
Sater: Säters Tidning.
Söderhamn; Söderhamns Tidning. 
Söderköping: Söderköpings-Posleii. 
Södertälje: Södertälje Tidning. 
Sölvesborg; Sölvesborgs-Tidningen. 
Tranas: Tranås Tidning. 
Träiieborgj Trelleborgs Allehanda. 
Uddevalla: Dohusläningen. 
Ulricehamn: Ulricehamns Tidning, 
Umea: Västerbottens-Kuriren. 
uPsala: Tidningen Upsala. 
Vadstena: Östgöta-BIadet.
Visbv; Gotlänningen. 
vänersborgiEifshurgstänsAnnnnshlaii 
Västervik: Västerviks-TidningBn. 
Västerås: Westmanlands Allehanda. 
yäxJö: Nya Växjöbladet.
Örebro: Örebro Dagblad. 
ömsköidsvik: ömsköidsviks Allehanda. !



INGA EGNA BUTIKER.

VART FABRIKAT HOS

JE GULDSMED.

barnb a r n b aE d r a

är en garanti för den yppersta kvalitetvilket
GULDSMEDS AKTIEBOLAGET I STOCKHOLM

: :■

HÄ/RE- 
r GROT
I vi(F affilhop ha
iU?' I

I ti(P frukost"

MAZETTI

MENTHOL med EUCALYPTUS

For desinfektion av mun och svalg 
Mot förkylning och för rökare

FÅS ÖVERALLT à 25 ÖRE PR ASK.
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En portion gröt 
kostar endast


